﻿BEKTOLT BRECHT ascensiunea www cimec ro ^ÊfF en Bertolt Brecht, lucrare în bronz, executată de sculp- toral german Fritz Cremer ra în iarna lui 1935 De doi ani, poporul german tràia — sub apăsare fascista — mizeria, ororile şi pregătirile de război ale lui Hitler şi ale acoliţilor lui lmpreuna cu alti fruntaşi ai gìn- dirii şi scrisului progresist german, Bertolt Brecht era nevoit să-şi continue departe de patrie, in emigraţie, activitatea lui neostenită de scriitor şi artist combatant in slujba adevărului, demnităţii şi libertăţii umane în iarna lui 1935, el se afla la New York, chemat din Danemarca de echipa unui teatru mun- citoresc să punà în scena cunoscuta lui dramatizare după roma- nul lui Gorki, Mama în contact eu unele aspecte aie modului de viaţă de peste ocean, Brecht a avut atunci pentru întîia oară revelaţia izbitoarelor asemănări ce existau între felul în care banda nazista a lui Hitler ajunsese la putere şi-şi exercita cri- minala opera de jafuri şi asasinate, şi felul în care acţionează şi dau lovituri bandele de gangsteri din America Atunci se gîndise el să serie „o piesă cu gangsteri, care să cheme în amin- tire unele evenimente pe care te ştim eu toţii" Titlul initial al lucrârii urma sa sune, de alcfel: The gangster-play we know (Piesa gangsterească pe care o cunoaştem) i \ Această piesă avea însă să fie realizată abia în 1941, în Finlanda, după ce, în acest îndelung răstimp, fuseseră scrise şi jucate parabola antirasistă Capete rotunde şi capete tuguiete, ciclul de tablouri demascatoare din Groaza şi mizeria celui de-al Ill-lea Reich şi o seamă de alte opere dramatice, poetice şi publicistice, toate ţintind să denunţe, în lume ca şi în rîndul maselor populare din Germania, caracterul hidos şi tendinţele primejdioase aie nazismului în 1941, cînd Hitler şi banda lui păreau să fi ajuns în pragul cel mai de sus al „ascensiunii" lor (aproape întreg teritoriul Europei se afla sub cizma lor), Brecht socoteşte că nu mai poate întîrzia să deschidă ochii lumii inspăimîntate şi sa-i arate că această ascensiune a fost posibilă numai pentru că nazismul a fost promovat de anumite cercuri capitaliste, dar că ascensiunea lui nu este fatala, nu este irezistibilă, şi poate fi — trebuie — oprită Ascensiunea lui Arturo Ui poate fi oprită este o piesă parabolica, o piesă „eu gangsteri" Recunoaştem în ea locuriT Fotografia din pagina anterioară : Ekkehard Schall, interpretul lui Arturo Ui, tn specta- colul prezentat de Berliner Ensemble www cimec romoravuri, feluri de a gîndi şi acţiona, caracteristice gangurilor ce bîntuie cu crimele, şantajele şi tranzacţiile lor, lumea de afaceri şi politicieni a municipalităţilor şi Statelor Unite ale* Americii In chipurile, împrejurările şi acţiunile gangsterilor din parabola lui Brecht, mai recunoaştem însă, îndeosebi, fauna, crimele, şantajele, ajacerile tntunecate ale regimului nazisti pe şeful de banda Adolf Hitler (Arturo Vi), pe locotenenţii aces- tuia: Roehm, Goebbels, Goering (Roma, Givola, Giri), pe ba- trìnul iuncher — general si preşedinte de republică — Hindenburg (Dogsborough), pe alti iuncheri şi oameni de afaceri care au promovat ascensiunea lui Hitler (Clark, Gaffles, Flake, Mul­ berry etc ) Recunoaştem şi urmărim de-a lungul tablourilor pri- mele etape ale ascensiunii fascismului în Germania, pina la asasinarea lui Dollfuss (Dullfeet), fostul preşedinte al Austriei Parabola ascensiunii gangsteresti a lui Arturo Vi tinde să demonstreze, odatà cu caracterul nefast dar nu irezistibil al aces- tei ascensiuni, şi substanţa jalnic-ridicolă a „eroilor" ei Dar- dacă ea zugrăveşte „invăluit" unele evenimente şi portretizeazà unele tipuri din galena tragic-qrotesca a anilor care au premer s eel de-al doilea razboi mondial, aceste „învăluiri" (care, dupas cum arata chiar Brecht, sìnt in fond nişte dezvăluiri) sînt în- zestrate şi cu o „viaţă proprie" Eie vorbesc după dorinţa auto- rului lor „şi farà aluzii" Corespondenţa acţiunilor gangsteresti din piesă cu evenimentele istorice persecute e doar indicativa Ea nu trebuie căutată în ţoate acţiunile, în toate amănuntele piesei, in toate trăsăturile eroilor Asa ceva ar reduce valoarea piesei la valoarea circumstanţială a unei simple cronici crip— tice, ar secătui-o de sensurile ei major demascatoare, de forţa* cu care ea denunţă sistemul însuşi de naştere şi parvenue a- fascismului Corespondenţele din parabola sìnt, prin urmare, corespondenţe de principiu, Şi acest fapt i-a conferit o puter& generalizatoare, care se verifica deplin în actualitatea noastră, după 20 de ani de la scrierea ei, în zilele în care asistâm, ìw Germania occidentale, la reìnvierea fascismului, a politica re— vanşarde, militariste De altfel, desi detractorii lui Brecht* recrutaţi din cercurile fasciste sau fascizante ale ţărilor capi­ taliste, s-au străduit şi se stràduiesc cu înverşunare să şteargă acest caracter actual al satirei, Arturo Ui a fost îmbrăţişat cu o uriaşă audienţă şi preţuire in ìntreaga lume — şi chiar în Germania federala — toemai datorită actualităţii lui La Paris* de pildă, unde a fost prezentat de echipa Berliner Ensemble în cadrul stagiunii Teatrului Naţiunilor, care l-a cinstit cu pre— miul întîi, pina şi critica din presa reacţionară — dincolo de* elogiile neprecupeţite acordate artei şi tehnicii cu care a fost realizat spectacolul — a fost nevoită să recunoască forţa con- , temporanà a piesei, Iar turneul intreprins cu Arturo Ui, în toamna- aceasta, în cìteva oraşe ale Germaniei federale, s-a bucurat de un succès cu atìt mai zgomotos şi mai edificator, cu cìt cercurile* şi grupàrile deschis sau ascuns naziste care hălăduiesc acólo cu, voia oficialităţii, au ìncercat, prin demonstraţii, manifestata huliganice de strada şi în salile de spectacol, ca şi prin mani­ feste injurioase special tipârite şi ràspìndite, sà-i opreascà pe- spectatori de a intra in teatre A face ca „adevărul sa incapa in mina oamenilor ca o arma" a fost unul din preceptele de bază promovate de Bertolt Brecht de-a lungul activitàtii sale de militant prin scris şi artà- pentru progresul in pace al omenirii E ceea ce a fàcut şi face de temut scrisul său, in rìndul celor pe care — şi prin Arturo Ui — Brecht îi denunţă oprobriului opiniei publiée mondiale ca urmaşi nevrednici ai gangsterului; e însă toemai ceea ce face- ca scrisul său să fie îndrăgit şi folosit ca arma de lupta de oamenii cinstiti din lumea întreagă, hotărîţi sa opreascà din faşă ascensiunea tîlhărească şi ràzboinicà a altui Vi în lume* www cimec roN A J E t £ Crainicul; Flake, Caruther, Butcher, Mulberry, Clark, ne- gustoris conducâtori ai trustului conopidei; Sheet, armator; Bătrî- nul Dogsborough; tînărul Dogsborough; Arturo Ui, şef de gang- steri; Ernesto Roma, locotenentul său; Ted Ragg, reporter la ziarul „Star"; Daisy, floarea din docuri; Emanuele Giri, gangster; Bowl, easier la Sheet; Goodwill şi Gaffles, doi domni din consi- liul comunal; O'Casey, anchetator; Un actor; fiorami Giuseppe Givola, gangster; Hook, precupeţ; acuzatul Fish; Apărătorul; Judecătorul; Medicul; Procurorul; tînărul Inna, omul de încredere al lui Roma; Un om de rind; Ignatius Dullfeet; Betty Dullfeet, soţ'ut lui; oameni de pazâ ai lui Arturo Ui; servitomi lui Dogs­ borough; reporteri de ziar; oameni înarmaţi; precupeţi din Chi­ cago şi din Cicero; O femeie entru ca intimplările să dobîndească acea semnificaţie care, din pacate, le revine, piesa trebuie interpretata in stilul mare; cel mai bine, cu reminiscenţe iimpezi din teatrul istorie elisabe- tan, aşadar cu perdele şi podeste Acţiunea se poate desfăşura, de pildă in fata unor cortine de iuta stropite in culoarea sìngelui de vita Pot fi, eventual, folosite fundaluri panoramice, după cum de asemenea, sint îngăduite efecte de orgă, trompeté, tobă Pa­ rodia, în înţelesul curat al cuvìntului, trebuie totuşi, fireşte, evi­ tata ; aşa dupa cum, nici în ceea ce priveşte grotescul, nu se cade a fi trecută cu vederea atmosfera de groazà E necesară o interpretare plastica, mişcată într-un tempo rapid, cu clare tablouri de grup in stilul vechii picturi istorice www cimec ro PROLOG In fata cortinei de pinza apare Crainicul Pe pînză se pot citi anunţuri mari : „Noi stiri despre scandalul din docuri " — „Lupta pentru testamentul bàtrìnului Dogsborough si confe- siunile lui " — „Intîmplări senzationale la procesul incendiatorilor de depouri " — „Asasinarea gangsterului Ernesto Roma de către amicii lui " — „Şantajarea şi uciderea lui Ignatius Dull­ feet " — „Gangsterii cuceresc oraşul Cicero " In spatele cortinei, muzică de bìlci CRAINICUL Dragi spectatori, azi va vom arata — Tacere, sus la galene! Şi dumneata, Coniţă, jos pălăria! Să se vada A gangsterilor mare, isterica paradă Pentru prima, primissima oairâ, o să vi se arate Faimosul scandal din docuri, pe-adevărate Apoi veti mai cunoaşte: Testamentul lui Dogsborough şi tot ce-acesta recunoaşte; Inălţarea lui Arturo Ui, pe cînd acţiunile erau spre baisse ; Senzationale stiri despre incendierea depourilor şi despre respectivul răsunător procès; Asasinarea lui Dullfeet; cum se ìimparte dreptatea la Coma; Gangsterii între ei: măcelărirea lui Ernesto Roma; La final —\ in plină lumina — un ultim teblou: Gangsterii cuceresc oraşul Cicero ! Veţi vedea aici, interpretati de actori anume, Pe cei mai vestiti eroi din gangstereasca lume — Şi dintre çei în viaţă şi cei ce-au prins să moară, Si gangsteri de-a binelea, şi gangsteri intr-o doară, Şi dintre cei născuti, şi dintre cei fàcuti De pildă, precum fu Bietul bătrîn prea respectabilul Dogsborough (In fata cortinei păşeşte bătrînul Dogsborough ) li e părul alb şi inima cărbune Hai, ramolite, fă-ţi cuvenita plecăciune (Bătrînul D se relrage, după ce s-a plecat ) Urmează după-acesta, dar Uite că apare: (apare Givola) Givola, de meserie fiorar e Cu lleoanca lui sintetic unsă, Iti vinde drept un roib o capra tunsă Minciuna, cica, n-are picioarele prea lungi ! Admirati-i-le la dìnsul, atunci ! (Givola se retrage şchiopătînd ) Şi-acum, atenţie: un clovn de vază ! Emanuele Giri, iesi ! Vrea lumea să te vază (în fata cortinei apare Giri şi saluta cu mina ) Unul din cei mai crunti killeri din istorie ! Hai, Te cara ! (Giri se retrage supărat ) Şi-acum, curiozitatea noastră cea mai dihai ! Gangsterul gangsterilor ! Faimosul Arturo Ui Pe asta cerul, drept pedeapsă, ni-1 darmi C-avem cugetele cu fărădelegi patate: Cu violente, nerozii, slăbiciuni şi alte pacate (in fata cortinei, Ui, trecìnd de-a lungul rampei, iese ) Ce mi-e Richard al III-lea şi cernii este el ? Din vremea celor doua Roze-ncoace, Lumea n-a mai avut de-a face Cu un mai fulminant, mai sîngeros măcel 11 www cimec roTocmai de aceea, cinstită lume spectatoare, Direcţiunea s-a simţit datoare Totul ìn stài mare să vă prezinte N-a precupeţit pentru asta nici eforturi, nici alte cheltuieli pendinte Şi totusi, ce-i aici, doar strictul adevăru-i Din ce vedea-veţi astă-seară, stărui Să ştiţi, nu-i nou nimic, nimic artificial Nici născocit, sau pentru dumneavoastră aranjat special Ce vă arătăm aici, pe ìntreg continentul dar e: Este piesa cu gangsteri, ce-o ştie ficcare (In timp ce muzica creste şi se întovărăşeşte cu răpăitul unei mitraliere, Crainicul iese, aferat ) 1 BUTCHER City Apar cinci negustorl, conducătorl ai Ei, domnii mei, trustului conopldei Curaj ! Cìt nu eşti mort, eşti încă-n FLAKE viaţă Afurisite vremi ! MULBERRY CLARK A nu fi mort nu-nseamnă: a trai Parca Chicago, BUTCHER Fetiţa noastră draga, in zori de zi Pornită după lapte, dă ìn punga De ce s-o luàm ìn negru ? In fond mi e De-o gaură, şi-şi cată acuma cenţii Nimic mai sănătos decìt negoţul Pe undeva, prin şanţ Cu mijloace de trai Nutreţ, adică Pentr-un oraş de patru milioane ! CARUTHER Că-i criză ori nu: orasu-are nevoie Deunăzi, jod De zarzavat Iar noi ìi facem rost ! Ted Moon mă invitase să viu luni CARUTHER La prìnz, la el, eu şi-încă vreo optzeci De ne-am fi dus, n-am fi aflat ladìnsul Cu tirgul de legume cum stăm ? Decìt pe portărel Schimbarea asta MULBERRY De la belşug la sărăcie vine Mai iute, azi, decìt ai zice pis Prost- Oraşu-i inundat, ca şi-altă data Cu musterii de-ţi cer un sfert de varză, De flote-ntregi de zarzavat Dar ia Şi-ăla pe datorie ! Ouimpărători de unde nu-s CLARK BUTCHER Ni se strică, Ai zice Intreaga conopidă Că-n plină zi te năpădeşte noaptea ! FLAKE MULBERRY Ce ciudat f Pînă şi Clive and Robber vor fi scoşi E colo-n faţă un tip — ìi zice Ui La licitaţie ! CLARK CLARK Wheelers fruct-import Ui, gangsterul ? A bancrutat — şi-i firma de cìnd lumea FLAKE Garaj eie Dick Haveloks trag oblonul El, in persoană Simte CARUTHER Miros de mort Şi-i şi proporne afaceri Şi Sheet pe unde-i ? Locotenentul lui, Ernesto Roma, FLAKE Se-oferă,Că-i sănătoasă cica, piaţanumai să conopida convingă N-are timp să vină: Ce şi-o procura de la noi Promite Incearcă băncile Comenzile să şi dubleze Caci, CLARK M'UltSocoate mai dînsul, dispuşi precupeţii să cumpere sìnt verdeţuri Ei taci ! Şi Sheet ? Decìt sicrie (Haz de necaz ) (Pauză ) Cu un cuvìnt: nu mai e rost de afaceri CARUTHER Cu conopidă-n ăst oraş Ce neobrăzare ! 12 www cimec roMULBERRY (rìde din toate puterile) CARUTHER Pe bombele lui Mills şi Tompson! lata Zàu, de la Dogsborough, nu Idei să iesi din criză ! Singe proaspăt im-aşteptam ! ìn piaţa conopidei ! în sfîrşit ! FLAKE Se tot zvonea că ne e somnul greu ! Ce-a zis in fond ? Şi se grăbeşte domnu-Arturo Ui Să ne serveascâ ! Ei, acu-i de-ales: BUTCHER Ori el, ori numai oastea mìntuirii Că-i cam miroase-oferta Ce ziceţi ? Unde-i mai gustoasă ciorba ? FLAKE CLARK Cum, îi miroase ? E rău-rnirositor Eu cred că a lui Ui e mai fierbinte Să construieşti depouri ? Asta-i miunca CARUTHER Şi pìine pentru mii de muncitori ! Daţi-1 afară ! BUTCHER MULBERRY NuSă crede,construim zice, c^am avea de gìnd Dar poditicos ! FLAKE Că nu se ştie ce ne-aşteaptă ! (Haz ) Auzi, neruşinare ! FLAKE (lui Butcher) BUTCHER Cum stăm Cu intervenţia lui Dogsborough ? Cà n-o să construim ? (Celorlalţi) FLAKE Butcher cu mine am clocit ceva Nu, că nu credei Să-aflăm un mijloc să ne strecurăm Prin zodia asta proastă financiară CLARK Şi ne-am gìndit — simplu şi scurt: Găsiţi atunci un altul, să vă-mpingă impozit Propunerea Plătim oricum De ce dar, nu ne-ar MULBERRY scoate Chiar statuì din noroi, ou-un ìmprumut Da, sînt şi alţii ! Ca să clădim, să zicem lîngă docuri, BUTCHER Niscai depouri pentru zarzavaturi, Şi-astfel să ieftenim transportul lor Dar Pînă-n oraş Bătrînul Dogsborough Nici unul nu-i ca Dogsborough S-o- Ne-o poate face Dogsborough ce zice? ştiţir BUTCHER Omul e bun Cam şovăie să intre-n combinaţie CLARK La ce? FLAKE Ce spui? E boss electoral ìn docuri BUTCHER Si, scìrba, şovăie să ne ajute ? E om de-onoare CARUTHER Mai mult: ştiut ca om de-onoare Iar eu mă store de bani să se aleagă ! FLAKE Fleacuri ! MULBERRY Fost cantinier la Sheet, al draoului ! BUTCHER Mìnca din pìinea trustului-nainte Că ţine la renume-i ne-ndoios De a intra-n politica Murdară FLAKE Ingraùtudine e asta, Flake Ce-ţi spuneam eu? S-a dus buna-O fi ! Dar nouă de-mprumut ne arde cuviintă ! Remimele e treaba lui Nu-i lipsă-atît de bani De cuviinţă-i BUTCHER lipsă ! A lui? Dau cu picioru-n vasul ce se-neacă Eu cred că-i şi a noastră Un ìmprumut Şi ocărăsc Amicu-ţi creste duşman, Scutit de ìntrebari, nu poate obţine Ò slugă încetează a fi sîugă, Decìt un om pe care te jenezi Iar vechiul cantinier, surìzatorul, Să-1 încolţeşti cunnscrisuri şi dovezi E doar un mare boţ de carne rece Şi-aşa un om e Dogsborough Se Morală, unde zaci ìn timp de ciiză ! prinde ! 13 www cimec roBătrînul Dogsborough ni-i împrumutul FLAKE De ce ? Toţi cred în el Cine-a uitat Să creadă-n Dumnezeu, mai crede-n Ce-ti vine ? Clark a demonstrat Dogsborough Că omul asta ne respinge Cel mai versât bursier, care nu-ti BUTCHER merge Clark Nici la un avocat făr'-de-avocat, A spus-o şi de ce Şi-ar îndesa ultimul cent în şorţul Lui Dogsborough, să stea-n pasti-are, CLARK chiar Nu ştie nici De 1-ar vedea, pe vreo tejghea, uitat De Dumnezeu, omul acesta încredere cu caru' ! Optzeci de ierni, BUTCHER Gîte-a trăit, n-a dovedit vreo hibă Vă spun: un om ca ăsta-i aur, cînd Asta-i Vrei, mai ales, să construieşti in docuri Lipseste Vezi ? Ştiinţa Dogsborough Nişte depouri — dar puţin mai-ncet Nu ştie cum te simţi in pielea noastră Problema-i, deci: cum intra FLAKE Dogsborough Să zicem, Butcher, că-i cum zici: — In pielea noastră ? Ce-am putea să-i de aur facem ? Cînd jură pe ceva — e sfînt Dar vezi, Să-1 lămurim ! Că e păcat de el Pe ce vrem noi, nu jura, din pacate Eu am un plan la ascultaţi ce fel : CLARK (Apare un text care recheamâï în El, nu ! „Oraşul nu-i castron de amintire anumite evenimente din tre- ciorbă !" cutul nu prea îndepàrtat: 1929-1932 MULBERRY Criza mondiale a zgudv it eu deosebitd patere Germania In momentul culmi- Şi: „Toţi pentru oraş, oraşul pentru nant al crizei, iuncherii prusaci in- siine !" cearcă, multa vreme farà succès, să CARUTHER pună mina pe nişte imprumuturi de Greţos ! Fără umor ! stat ) MULBERRY De-are-o parere Şi-o schimbă, cert mai rar decît 2 cămaşa In fata bursei de produse Flake şi Sheet El n-are ochi să vadă că orasu-i converseazâ Un loc din lemn şi piatră, in care oameni SHEET Trăiesc cu oameni laolaltă, în harţă Am alergat la Ponţiu şi Pilât Pentru chine, pentru beafsteak; dînsul Dar Ponţiu era plecat Pilât, în baie Il crede din hîrtii şi slove sfinte Iti vezi amicii azi, numai din spate ! Nu m-aş putea-mpăca cu el vreodată 'Nainte de a da ochi cu propriu-i frate, CLARK Frăţînele se-ncalţă-n ghete vechi Nu-i şi n-a fost al nostru, omul asta Să aiu fie tapât ! Vechi asociaţi, Ce are el comun cu conopida ? De se-ntîlnesc în faţa primăriei, De putrezesc legumele-n oraş, îşi dau bineţi cu nume născocite — Puţin îi pasă Un deget n-ar mişca ! Asa se tem unul de altul Tot De nouăspe ori douăzeci de ani Oraşul e cusut la buzunare Ne tot înghite banii la alegeri FLAKE Dar conopida doar in farfurie A ounosout-o Cit despre garaje Ce zici de-oferta mea ? In unul n-a intrat, măcar, de frică ! SHEET BUTCHER Să vìnd ? N-o fac Asa e Voi vreţi chiar masa drept bacşişs-aveţi, CLARK Ba să vă mulţumesc că luaţi bacşiş Lua-l-ar dracu' ! Ţl-aş spune ce cred despre voi BUTCHER Dar tac Nu dracul ! Noi FLAKE Să-1 luăm! Nu capeţi nicăieri mai mult 14 www cimec roSHEET Ne-aţine calea şi ne tot propune Da, ştiu — Să ne desfacă dînsul conopida Mai mult nu capăt nici de la prieteni Cu browningul Sînt astăzi mulţi ca Ui FLAKE Se-ntindLa degete, ca rîiala braţe, în oraş pe şi-1la gît rod Azi, banii-s scumpi De unde vin, habar nu are nimeni SHEET Părerea e că din vreo ocnă-adrncă Cu-atît mai scumpi, cînd îţi TotRăpirile, jaful asta,teroarea, spaima, tot ameninţarea,măcelul Lipsesc Şi că-ţi lipsesc, nu ştie nimeni Şi-acel „Mîinile sus !" şi „Scape cine Mai bine decìt un prieten poate !" FLAKE Trebuie ars Nu eşti SHEET In stare să-ţi mai ţii casa de şlepuri (il priveşte tăios) SHEET Urgent Că molipseşte Te pomeneşti, mai ştii, că nu-s in stare Nici să-mi mai ţin nevasta FLAKE Ca şi cînd noi ţi-am fi cumpărătorii ! FLAKE Dacă vinzi (dîndu-se unSHEET pas înapoi SHEET şi contemplîndu-l) Mă pricopsesc Aş vrea numai să ştiu Da Cu ăştiaEste-o de auanume-asemănare trecut Nu mare, totuşi, Ce zor aveţi cu şlepurile mele ? Cevaj chiar dacă nu vizibil, aparent: FLAKE In fundul bălţii, vezi adesea crengi Că trustul ar dori să te ajute, Verzi, mucilaginoase Parcă-s serpi Nu ţi-a trecut prin gìnd ? Da-« crengi Ori poate nu ? Aşa şi tu Aduci, să nu te superi, cu-acest Roma SHEET Acu\ că v-am văzut pe amîndoi, Nu Ce să mint ? ! Simt că de mult mi^am dat seama Zău unde mi-a fost capul ? Să-mi de asta^ închipui Dar fără să-nţeleg Mai zi o data: Că voi aţi vrea de avere să mă „Ca şi cînd noi ţi-am fi cumpărătorii !'" stoarceţi, Parca şi vocea Nu, mai bine zi: Cînd gindul vostru e să mă-ajutati ! „Sus mîinile(Ridica !*' mîinile ) Caci, asta vrei să zici FLAKE Iată-le sus Flake Şlepurile luaţi-mi ! Nu ai să iesi din smîrc cu ironia In schimb, hai, daţi-mi un picior sau două Daţi-mi SHEET Mai bine două E-un preţ ceva mai bun Nici smîrcu-n schimb n-are folos, iubite Flake! FLAKE (Tree tacticos trei barbati — gangste-Eşti cam nebun ! rul Arturo Vi, locotenentul său Ernesto SHEET Roma şi un om de pazà In trecere Oe-aş da să fiu nebun ! Arturo Vi il ţinteşte cu privirea pe Flake, ca şi cum ar aştepta ca acesta să i se adreseze, iar Roma, privine 3 scena, ìntoarce cu răutate capul dupà dìnsul ) Odai Cine-i ? Dogsboroughe dosnică şi fiulîn hanul lui clătesc lui Dogsborough pahare Intra FLAKE Butcher şi Flake Gangsterul Arturo Ui — Ca şi cînd noi ţi-am fi cumpărătorii ! DOGSBOROUGH SHEET Veni ţi degeaba Nu mă piind Of erta Părea că ţine să-ţi vorbească voastră Miroase rău, ca peştele-mpuţit FLAKE (rîzînd cu teamă) TlNÀRUL DOGSBOROUGH Sigur Tata refuză 15 www cimec roBUTCHER Şi semn că te simţim mereu in suQet Las-o-atunci, bătrine ! Legat oricum de noi, sà-ti oferim Koi te-ntrebăm; zici nu Bun, fie nu ! Majoritatea de acţiuni a casei DOGSBOROUGH De şlepuri — Sheet, cu douăzeci de mii Miroase Ani mai văzut eu astfel de De dolari Nu-i nici jumàtate din Depenni Nu mă prind, nu Valoarea ei (Pune un packet de acţiuni pe masă ) TÎNÀRUL DOGSBOROUGH Tata nu se prinde DOGSBOROUGH BUTCHER Ce-nseamnă asta, Butcher ? BUTCHER Bun lasă Să-ţi spun fără ocoluri, Dogsborough: DOGSBOROUGH Nu sînt, în trustul conopidei, fin Era să mă dezamăgiţi Sensibile din cale-afară Dar Oraşul nu-i castron de ciorbă, în care Gînd auzirăim ieri răspunsul tău Să-şi vîre-oricine lingura Si-apoi La, în sfîrşit, prosteasca noastră rugă Comerţul vostru-i sănătos Pentru-mprumut — răspuns cinstit, BUTCHER de treabă, Eu ce zie, Flake ? Dintr-o bucata, cum e însuşi el, Le luaţi prea-n negru Bătrînul Dogsborough — ţi-o spuncu jenă DOGSBOROUGH Se umeziră ochii multerà A lua în negru e trădare Din noi „Frumoasă cale" — zice unul; Vă cam furati singuri căciula, mài Fii linistit, Flake,nu spun cine—„era Băieţi Mă rog, ce vindeţi ? Conopidă Să apucăm !" Urmă o pauză Şi-apoi Pai asta-i cum ai zice carne, pìine Veni în chip firesc, propunerea Şi omul asta-ţi cere: carne, pìine DOGSBOROUGH Şi zarzavat Dă-i rostbeaf fără ceapă Butcher şi Flake, ce-ascunde asta ? Ori miei fără tarhon: nu te mai calca Clientul niciodată ! Or fi, nu zie, BUTCHER Vreunul-doi mai strîmtoraţi acum Ce Şi stau şi cuimpănesc mult, înainte S-ascundă ? E o propunere Atît De a-şi lua o ţoală Dar de-aici la teama FLAKE Că-craşul însuşi n-ar mai fi in stare Şi ni-i plăcut s-o ducem la-mplinire Să-ţi dea cei zece cenţi pentru verdeţuri, Eşti prototipul cinstei; numele E o distanta Capul sus, flăcăi ! îţi e rostit ca un proverb; esti tare FLAKE Şi stai aici în crisma ta, dătind E bine să te-asculte omul, Dogsborough Nu doàr paharele, nu Tu clăteşti li dai curaj ŞiMai inimile înstărit noastre decît ţi-s Şi musteriii nu esti BUTCHER E mişcător ! Imi pare aproape comic DOGSBOROUGH Să te ştim, Dogsborough, atît de ferm în ce priveste conopida Caci n-am Zău, nu ştiu ce să zie Venit ţi-o spun pe şleau, fără-o BUTCHER intenţie Nu zi nimic la frumuşel pachetul Nu, nu-i ce crezi Ce-a fost, a fost, Că s-ar putea să-i facă trebuintă bătrîne Şi unui om cinstit Carul cu aur N^ai teamă E ceva plăcut Aşa Nu bate-ades drumul cinstit Asa-i ? Vrem eel puţin să credem, Dogsborough Şi-apoi, mai ai un fiu: un nume bun Trustul a constatât că se-mplinesc Acum în iunie, douăzeci de ami, E, cica, mai de preţ decît un cont De cînd — e-o viaţă — ne stăteai aproape La banca Ei, el n-o s-o uite Ia-1 ! O firmă-a noastră te-avea cantinier N-ai să ne săpunezi, sper, pentru asta Te-ai despărţit de noi, ca binelui DOGSBOROUGH Orasului să te dedici Oraşul Nu ar fi fost ce-i astăzi, fără tine Hm ! Casa Sheet ! Şi-odată cu oraşul, n-ar fi fost FLAKE Nici trustul conopidei ce e azi Mă bucur că-1 crezi sănătos în fond O poti vedea de-aici Caci ieri, s-a hotărît, cu această ocazie DOGSBOROUGH (la fereastră) Festiva, drept dovadă a preţuirii Am tot văzut-o douăzeci de ani io www cimec roFLAKE BUTCHER Ne şi gîndeaim Zău, ne-ai lua DOGSBOROUGH O piatră de pe inhrnă , dacă-ai Şi Sheet ce face-acum ? Atunci,Primi gustulCăci între amar noi lăsat, s-ar ştii risipi tu, FLAKE De-acea nefericită cerere Deschide-o berărie Şi mîine, am pu tea, urmîndu-ţi sfatul, S-aflăm mijlocul drept, cinstit, prin care BUTCHER Comerţu-ar fi-n rnăsură să reziste S-a fôcut ? Acestui timp mort; caci şi tu, atunci, DOGSBOROUGH Ai fi-n cornerţul nostru, Dogsborough, De, ce să zie, totu-i frumos şi bine Un om din lumea conopidei Este ? Cu miorlăitul vostru însă şlepuri (Dogsborough ìi ia mina ) Nu prea văd să se dea degeaba DOGSBOROUGH FLAKE Butcher şi Flake, primesc Este TtNÀRUL DOGSBOROUGH Ceva la mijloc Ţine seaima că Tata primeste Şi cele douăzeci de mii ne-ar sta (Apare o inscripţie: Pentru a-l cointe- Prea bine la-ndemînă, acuma după resa pe Hindenburg, preşedintele Reich- Eşecul cu-mprumutul cela ului, in nevoile lor, iuncherii ìi dàru- BUTCHER iesc o moşie ) Şi că Nu ne-ar plăcea toemai acum sa vindem 4 Acţiunile în plină piaţă Birou de pariuri, în strada 122 Arturo Ui DOGSBOROUGH şi locotenentul lui, Ernesto Roma, tnsotit de oameni de pază, ascultă la radio stirile Asta turfului Lîngă Roma, Daisy-floarea din docuri Mai sună a ceva N-ar fi rău tirgul Doar de n-ar fi légat, pînă la urmă, ROMA Totuşi, de niscai condiţiuini Aş vrea, Arturo, să te smulgi odată FLAKE Din bruna ta posomoreală şi din Nici una Visarea asta farà rod, de care A şi-nceput oraşul să vorbească DOGSBOROUGH Şi ziceţi, douăzeci de mii ? UI (cu amărăciune) Vorbeşte, spui ? Nu mai e nimeni sa FLAKE Vorbească despre mine Oraşul uită E prea H www cimec roO'CASEY se aud împuşcături şi zgomot Mare Iar cît despre dovezi nelinişte Reportent fug afarà ) UI REPORTERII "Vă rog tacere ! Ordine, prieteni ! In faţa porţii Cu o mitralieră GAFFLES (tare) — Cum se numeşte, O'Casey, martorul? Vorbeşte, pentru Dumnezeu, - E lata - Hallo, Ui ! Dogsborough ! O'CASEY (mergìnd spre uşă) UN OM DE PAZA (urla brusc) Bowl (Striga afară ) Şeful wea Uniste ! Tacere ! înăuntru ! OAMENII DIN TRUSTUL CONOPIDEI UI Ce s-a-ntìmplat ? — L-au împuşcat Dacă-mi pe unul Ingăduiţi să spun ce simt acum, Pe scară — Ei, drăcie ! In ciipa asta — ruşinoasă clipă : E insultât un om bătrîn şi-n juru-i BUTCHER (lui Ui) Prietenii lui tac — atunci afiati: Ui, mai mult Mă-ncred, domnule Dogsborough, ìn Scandal ? Ne-am despărţit, să ştii cinstea de-o fi Domniei-voastre Aşa arata chipul Să se intìmple Vinovăţiei — vă-ntreb ? Àstia-s ochii UI Unui bărbat ce umblă să înşele ? Ori, ce e alb nu mai e alb aici ? Cum? Iar negrul încetează-a mai fi negru ? O'CASEY Rău ani ajuns, de am ajuns aici Aici, 'năuntru ! CLARK (Cîţiva poliţişti aduc un corp înăuntru ) Să-nvinuieşti un om imaculat, E Bowl Mi-e tare teamă, domnii mei, De mituire ? Că martorul meu nu mai e ìn stare O'CASEY Să fie-interogat (lese repede Poliţiştii au aşezat cada- Ba mai mult : de frauda ! vrul lui Bowl într-un colţ ) Caci eu susţin că prea ceţoasa casa De care-am auzit atîtea relè DOGSBOROUGH Pe cînd era lui Sheet atribuită, Hai, Gaffles, ia-mă Aparţinea de fapt lui Dogsborough De-aici în vremea împrumutului (Gaffles iese, trecìnd pe Unga el farà MULBERRY a-i ràspunde ) Minciună ! UI GAFFLES (cu mina întinsă spre Dogsborough) Dau capul pentru Dogsborough ! Te felicit, Dogsborough ! O, cheamă — Imi place întreg oraşul ! Şi găseşte unul Să fie totul clar Oricum aş face Măcar, care să-1 ponegrească ! (Apare o inscripţie: Cînd cancelarul UN REPORTER Reichului, generalul Schleicher, a a- (altuia, care tocmai a intrat) meninţat că va da pe faţă fraudele Tocmai comise cu banii destinati „ajutorului E Dogsborough-acuzat răsăritean", precum şi deturnarea im- CELÀLALT REPORTER pozitelor, Hindenburg a predai la 30 Dogsborough, zici ? ianuarie 1933 lui Hitler puterea An- De ce nu Abraham Lincoln ? cheta întreprinsă a fost anulată ) MULBERRY şi FLAKE Martori, martori ! 7 O'CASEY A, martori ? Martori vreţi ? Ei, Smith, Mammoth-Hotel Suita lui Ui Do! oameni cum stăm de pază aduc Ìn fata lui Ui un actor zdren- Cu martorul ? E-aici ? Văd c-a venit ţăros In fund, Givola (Unul din oamenii lui a trecut la uşă şi i-a făcut un semn Toţi au privirile PRIMUL OM DE PAZA aţintite spre uşă O scurtă pauză Apoi E un actor, patroane Nu-i ìnarmat 29 www cimec roAL DOILEA OM DE PAZA vîrful (Ui atinge podeaua, mai întîi, E şi prea pe geantă să-şi ia un eu vîrful picioarelor ) Bine Excelent browning Da-i sătul, că poate decla­Aveţi un talent înnăscut Numai eu ma, acolo, la cîrciumă cînd sont sătui braţele mai e ceva Cam ţepene O clipă clienţii E un clasicanist Cel mai bine ar fi să le aşezaţi, aşa UI laolaltă, în faţă, în dreptul partii ru- Bine Ascultă, şefule: mi s-a dat a mersului,şinoase în(Ui îşifaţa pune sexului ) mîinile, Nu-i în timpul rău înţelege că felul meu de a vorbi ar Neafectat şi totusi voit Dar capul, lăsa de dorit Dar n-o să am încotro, mai înapoi Asa, cred, domnule Ui, că o să vină o ocazie ori alta, mai ales mersul e în ordine pentru scopurile cînd s-o lăsa cu politica, şi o să tre-dumneavoastră Aţi mai dorit ceva ? buie să zie o vorbă, două, ca să-mi expun părerile De-aia vreau să iau UI niste lecţii Şi de ţinută Cum sa stau în faţa lumii ACTORUL GIVOLA Da, cum să nu Pune-ţi doi vlăjgani tineri în spate şi ai să stai la perfecţie UI Veniţi cu oglinda ! (Un om din pază UI aduce şi aşază în faţă o mare oglindă Prostie Cînd stau, vreau ca lumea de toaletă ) întîi de toate, mersul să se uite nu la doi vlăjgani care-mi Vouă, cum vă e mersul, acolo-n teatru sînt în spate, ci la mine Corectea- sau la opera ? ză-mă (la o atitudine, cu oratele la piept ) ACTORUL Vă înţeleg Vă gîndiţi la stilul cel ACTORUL tmare Iuliu Cezar, Hamlet, Romeo, Se poate şi aşa Dar e comun piesele lui Shakespeare Aţi dat, dom­Dumneavoastră, domnule Ui, nu doriţi nule Ui, de omul potrivit Zece mi­să aratati ca un barbier oarecare în- nute, şi bătrînul Mahonney vă învaţă crucişati bratele astfel (îi pune bra- demarşa clasică In fata duimneavoas-ţele aşa fel, unul peste celàlalt, încît tră, domnilor, sta un caz tragic ramine vizibil dosul palmelor, acestea Sont o ruină din cauza lui Shakes­fiind aşezate pe braţul superior ) Q peare Poet englez Aş fi putut să joe schiimbare măruntă, dar deosebirea e astăzi pe Broadway, de n-ar exista putemică Comparati, domnule Ui,' în Shakespeare Asta-i: tragedia unui ca-oglindă (Ui probează noua ţinută a racter „Nu juca Shakespeare, Mahon­braţelor, în oglindă ) ney, cînd joci Ibsen ! Uită-te, domnule, la calendar ! Sântem în 1912 !" — UI „Arta, domnule, nu cunoaste calen­E bine dar !", zie eu, „eu fac artă !" Ei, ce GIVOLA 6ă-i faci ? Şi de ce acestea ? Numai GI VOLA Să fii pe plac gomoşilor din trust ? Mi se pare, patroane, că ai căzut pe UI maini proaste E cam passé Te cred că nu Fireste, e pentru omul UI De rind De ce-ti ìnchipui tu, de pildă, O să vedem la mişcă-te aşa, în-Că Clark acesta de la trust se-arată colo-ncoace, ca la Shakespeare asta Atìt de ţanţoş ? Nu pentru-ai lui ! (Actorul se mişcă încolo-ncoace ) Bine! Caci pentru cei de-o seamă, îi ajunge Cìt are^n banca întoemai cum băietii, GIVOLA Cînd este cazu-mi fac rost mie de Doar n-ai să poţi să apari cu mersul Autoritatea cuvenită, Clark asta în fata precupeţilor ! E nefiresc ! Se arata ţanţoş pentru lumea simplă UI Aşa şi eu ! Ce-i aia nefiresc ? Niimeni nu e azi GIVOLA firesc Cînd merg, vreau să se bage Dar poate să se spună : de seamă că merg (Copiază mersul nu prea pare natural Sînt şi unii actorului ) Că Mai dificili ACTORUL UI Capul înapoi/Ui dă capul înapoi ) Sînt şi din ăştia, sigur Piciorul atinge podeaua mai întîi eu Atît, că nu e vorba ce anume 30 www cimec roGîndeşte prea deşteptu-ori prea Că se desprinde stucul din tavan videanu' Şi chiar cìnd nu-i nevoie Bunăoară, Ci-i vorba cuim îl vede pe stăpîn Cìnd tu, fecior al Bronxului, cum eştî Un oim de rînd Destul ! Cu-adevărat, vorbesti despre cei şapte GI VOLA Şi hotărîţi băieţi Oricum, stăpînul UI Expus ca-n galantar ? N-ar fi, Ei ? Rìde-atunci ? patroane, Mai bine să apară curajos GIVOLA Cu vînătăi la ochi, sûmes la imîneci ? Că se desprinde stucul din tavan Dar Lui să nu-i spui nimic, că iarăsi zice UI Că aim pica pe el Dezvaţă-1 mai Pentru asta-1 am pe Dogsborough degrabă bătrînul S-adune pălării GIVOLA UI L-au cam trecut ceva sudori, îmi pare Ce pălării ? Mai e înregistrată la „activ", Nu-i vorbâ, această piesă de muzeu GIVOLA Dar de expus, o cam expun cu greu Păi, pălăriiie celor pe care Probabil pentru că nu-i chiar aşa li culcă cu pistolul Pe deasupra, De veritabilă Să le şi porţi in public E scîrbos T Asa se-ntîmplă cu biblia din casa, UI Pe care nimeni nu o mai deschide Eu nu string calului gonaş zăbala De cìnd, ìn cere intim, odată răsfoită Nu iau in seamă micile pacate Au dat, printre cinstitele vechi pagina, Celor ce conlucrează lîngă mine Peste o ploşniţa uscată Dar Fireşte, pentru trustul conopidei (Actorului ) Mai poate fi destul de bună Să trecem la vorbire ! Hai, recită-mi I UI ACTORUL Pe cine să-1 respecţi, eu hotărăsc Shakespeare Nimic altceva Cezar Eroul antic (Scoate o cărticică din bu- GIVOLA zunar ) Ce parere aveţi de cuvîntarea Am înţeles, patroane N-aim nimic lui Antoniu ? ìn fata sicriului lui Cu Dogsborough ! Mai poate fi util Cezar împotriva lui Brutus Condu- Nici chiar la primarie nu-1 doboară, cător al asasinilor Model de cuvìntare C-ar fi prea mare crahul pentru popor; foarte celebra Am jucat UI cepe Antoniuvă trebuie, in domnule1908, la Zenith Ui (la Tocmai atitu- Acum, şezutul dine şi recita, vers cu vers, cuvìntarea ACTORUL lui Antoniu ) Cum se şade ! Aceasta e, aş zice, Prieteni, cetăţeni, romani t placati partea cea mai grea, doimnule Ui urechea T Sînt oameni care ştiu să meargă, sînt (Ui îl îngînă, urmărind din cărticicăr oameni care ştiu să stea, dar unde-s îndreptat cìnd şi cìnd de către actor cei ce ştiu să şadă ? Luaţi un scaun In fond, îşi păstrează însă glasul greoi cu spetează, domnule Ui Şi acum re-şi răguşit ) zemaţi-vă Mîinile pe coapse, paralel Cezar e mort Eu am venit aici cu burta Coatele, departe de corp Cît Pe Cezar sâ-l îngrop, nu să-1 slăvesc timp puteţi şedea asa, domnule Ui ? Ce-i rău, în fapta omului, trăieşte UI Şi după el Ce-i bun, se-ngroapă-adesea Oricît de mult Cu dinsu-odată Aşa-i cu Cezar ! Brutus ACTORUL Prea-vrednicul, v-a-ncredinţat azi:Cezai* Atunci, e totu-n ordine, domnule Ui A fost un despot E-o greşeală cruntă GIVOLA Pe care crunt a şi plătit-o Cezar N-ar fi, patroane, rău, ca moştenirea Venii^aici,UI (singur,in fata radeimai departe) lui, Lui Dogsborough s-o laşi scumpului Să vă vorbesc Mi^a-ngaduit-o Brutus Giri? (Caci Brutus este un bărbat cinstit El e brodeşte şi fără popor Cum sînt şi ceilalţi toţi, barbati cinstiţi ) Cu popularitatea De-i nevoie Mi-a fost prieten, drept şi credincios Se face vesel şi mi-ţi rîde-n hohot Dar, zice Brutus, Cezar a fost despot- www cimec ro Şi Brutus este un bărbat cinstit Cu conopidă, ori mai ştiu eu ce, A dus la Roma, mii de prizonieri Şi-un altul dă năvală peste mine Şi-umpluse vistieria Romei cu în chiose: „Mîinile sus !" Sau trage-n Bănet strîns din răscumpărări Să fie roti Aşa ceva, faptă de despot, oare ? Cu browmingul, ca să rămîn pe geantă, Ne-ndoios — omul sărac din Roma Nu poti avea o viată liniştită "De i-^ar fi spus-o — Cezar ar fi plîns Dar dacă ştiu că oamenii-s aşa, Despoţii-au inima de piatirà ? Poate ! Nu mieluşei blajini, sînt nevoiti Dar, după Brutus, Cezar a fost despot Să fac ceva, să nu mnul Ui aş fi De gaz astăzi pe drumuri, o spun oricînd, cu AL DOILEA PRECUPEŢ tărie Fetiţa mea, în vîrstă de cinci ani, şi eu, nu o să vi-o uităm, dom­Pe-aici s-au dus bidoane nule Ui, niciodată (Vi întinde lui ROMA (turbat) Daisy mina şi pune copilului mina sub Cum ? barbie ) E careva de spune că-am fi noi ? 34 www cimec roUN OM DE PAZÀ FISH (gîngăveşte) (îi pune omului browningul în coastă) Arlarlarl Ce zici c-au fost duse pe-aici ? JUDECÀTORUL Bidoane ? De unde ai luat bidonul de petrol ? ALŢI OAMENI DE PAZÀ FISH (altor precupeţi) Tu ai văzut bidoane ? — Tu ? Arlarl (La un semn al judecătorului, un PRECUPEŢII medie supraelegant, cu mutră tene- Eu, nu schimbăbroasă, seo privireapleacă cu asupra Giri ) lui Fish şi — Nici eu, nu ! MEDICUL ROMA Simulează Să sperăm APÀRÀTORUL GIVOLA (repede) Apărarea solicita o contraasistenţă Chiar cel ce tocmai medicala Ne povestea ce calm se desfâşoară Negoţul conopidei, îşi vede-acum JUDECÀTORUL Arzînd în flăcări propriu-i magazin Se respinge Şi în cenuşă preschimbat de-o mînă APÀRÀTORUL Nelegiuită Tot nu vă dati seama ? Ce, sînteţi orbi ? Uniţi-vă ! Pe loc ! Domnule Giri, cum de s-a nimerit să vă aflaţi la fata locului In clipa UI (urla) cînd a izbucnit la hambarul domnului Rău am ajuns în ăst oraş Un foc Hook incendiul care a preschimbat ìn După-un amor Da, pînă şi-orbii văd cenuşă douăzeci şi două de case ? Că pe-oricine-1 paste aşa prăpăd GIRI (Apare o inscripţie: în februarie 1933, Făceam tocmai o plimbare de diges- clădirea Reichstagului se prăbuşi în tie (Cîţiva oameni de paza rìd Giri flăcări Hitler învinovăţi pe duşmanii le ţine isonul ) lui că ar fi produs ei incendiul şi dădu APÀRÀTORUL semnalul nopţii marilor minciuni ) Vă este cunoscut, domnule Giri, că acuzatul Fish este un şomer care — 9 în ajunul incendiului — făcuse pe jos drumul pînă la Chicago şi că nu mai Procesul incendierii hambarelor Presa Jude-fusese ìn acest oras niciodată ? cători, Procurorul Apărarea Tînărul Dogsbo-GIRI rough Giri, Givola Daisy din docuri Oameni de pază Precupeţi şi acuzatul Fish Ce, cînd ? APÀRÀTORUL a Automobilul dumneavoastră poartă (în fata scaunului martorilor se află numărul XXXXXX ? Emanuele Giri; acesta arata spre acu­GIRI zatul Fish, care şade cuprins de o to­Sigur tale apatie ) APÀRÀTORUL GIRI (ţipînd) A staţionat automobilul acesta, patru Asta e cel ce cu-o infama mina ore, ìnainte de incendiu, în faţa res- A aprins focul ! îşi strîngea la piept taurantului lui Dogsborough, ìn strada Bidonul de petrol cînd am pus ochii 87 ? Iar acuzatul Fish a fost tîrît ìn Pe el Ridică-te, mă, cînd vorbesc ! nesimţire din acest restaurant ? Ridică-te ! (Fish e ridicat cu forţa, stă clătinîn-GIRI du-se pe picioare ) De unde să ştiu eu asta ? Am fost toată ziua întir-o călătorie de piacere JUDECÀTORUL la Cicero, unde m-am ìntìlnit cu cinci- Acuzat, strînge-ţi puterile Te afli zeci şi doua de persoane care pot în faţa justiţiei Eşti învinovăţit de aducé mărturie, sub prestare de jură- crima incendierii Gîndeşte-te la ce te mînt, că m-au văzut (Omenii de pază aşteaptă ! rid ) 35 www cimec roAPÀRÀTORUL menii de pază murmura „buh, buh", Dar n-aţi aiirmat abia câ aţi făcut, şi iau o poziţie amenintătoare fata de la Chicago, o plimbare de digestie ? Hook, ca şi faţă de apărător şi presa GIRI judecătorTînărul şi-iDogsborough şopteşte vine ceva laîn grabă ureche ) la Aveţi ceva împotrivă domnule, da- că-mi iau rnasa la Cicero si^mi fac JUDECÀTORUL digestia la Chicago ? (Un mare şi Tacere ! Amînărn dezbaterile datorită prelung hohot de ris, la care ia parte indispoziţiei acuzatului (Ìntuneric şi judecătorul ) Orga cinta iarăşi marşul funebru de (ìntuneric O orgă cìnta marşul ju­Chopin in ritm de dans ) nebru al lui Chopin in ritm de jazz ) e b (Cìnd se face iarăşi lumina, Hook (Cìnd se face iarăşi lumina sta pe şade tot pe scaunul martorilor, dar scaunul martorilor precupeţul Hook ) prăbuşit, cu un baston Unga el şi pan­ APĂRÂTORUL sât ìn jurul capului şi deasupra ochi- lor ) Aţi avut vreodată, domnule Hook, vreo ceartă cu acuzatul ? Şi, in ge­PROCURORUL nere, 1-aţi văzut măcar vreodată ? Vedeţi prost, domnule Hook ? HOOK HOOK (anevoie) Niciodată Da, da APÀRÀTORUL PROCURORUL Pe domnul Giri 1-aţi văzut ? Spuneţi-ne, sînteţi ìn stare să recu- HOOK noaşteţi pe cineva precis şi clar ? Da, ìn biroul trustului conopidei, in HOOK zi uà cìnd s-a produs incendiul ham-Nu barului meu L APÀRÀTORUL PROCURORU Pe bărbatul de colo, bunăoară, îl Inainte de incendiu ? recunoaşteţi ? (Arata spre Giri ) HOOK HOOK Chiar ìnainte de incendiu A trecut Nu prin sala cu patru barbati care duceau cu ei bidoane de petrol PROCURORUL (Rumoare in banca presei şi printre Nu puteţi aşadar afirma că 1-aţi oamenii de pază ) văzut vreodată ? JUDECÀTORUL HOOK Linişte in banca presei ! Nu APÀRÀTORUL PROCURORUL Cu ce proprietate se învecinează Acum, o întrebare foarte importantă, hambarul dumneavoastră, domnule Hook Gîndeşte bine ìnainte de a răs- Hook? punde ìntrebarea e aceasta: Se măr- gineşte hambarul dumneavoastră cu HOOK proprietatea casei de şlepuri fostă Cu proprietatea casei de şlepuri care Sheet? aparţinea ìnainte lui Sheet Hambarul meu este legat printr-un gang de HOOK (după o pauză) curtea casei de şlepuri Nu APÀRÀTORUL PROCURORUL Vă este cunoscut, domnule Hook, că Asta e totul (ìntuneric Orga cìnta domnulGiri locuia in casa de şlepuri, mai departe ) fostă Sheet, şi că are deci accès la te-d renul casei de şlapuri ? (Cìnd e iar lumina, pe scaunul mar­ HOOK torilor se află Daisy din docuri ) Da, ca administrator al depozitului (Mare rumoare in banca presei Oa­DAISYRecunosc foarte (cu voce bine pemecanică) acuzat după 86 www cimec roexpresia lui vinovată şi pentru că are mosul cìntec pe care 1-a exécutât în înălţimea un metru şi şaptezeci Am biroul trustului conopidei, în momen- auzit de la cumnatu-meu că a fost tul cînd se producea incendiul văzut în faţa primăriei în ziua cînd soţul meu a fost împuşcat, în timp ce JUDECÀTORUL intra în primarie Avea sub braţ un Curtea apreciază ca inutilă propu- pistol automat, marca Webster, şi o nerea înfăţişare suspecta (întuneric Orga continua să cìnte ) GIVOLA Protestez (Se ridica) e E nemaiauzit ! Asta-i prigoană ! (Cînd e iar lumina, pe scaunul mar-Să iei drept existenţe-obscure, tineri torilor e Giuseppe Givola Ceva mai Cu-adevărat adevăraţi, doar fiindcă departe, omul de paza Greenwool ) Bat, în lumina, niţeluş la ochi E PROCURORUL Revoltător (Rîsete Intuneric Orga S-a afirmat aici că nişte oameni ar cìnta mai departe ) fi scos din biroul trustului conopidei, bidoane de petrol, mainte de a se fi f produs incendiul Ce ştiţi despre aşa (Cînd e iar lumina, curtea de jude- ceva ? cată arata semnele unei mari istoviri ) GIVOLA JUDECÀTORUL Poate fi vorba numai despre domnul Presa a dat să se înţeleagă că tribu- Greenwool nalul ar putea fi expus presiunilor PROCURORUL dintr-o anumită parte Curtea constata Domnul Greenwool este amploiat la că n-a fost expusă din nici o parte dumneavoastră, domnule Givola ? vreunei presiuni şi că-şi împlineşte GIVOLA misiunea că această în 'deplină lămurire libertate e suficientă Soco-tesc Da, de bună seamă PROCURORUL PROCURORUL înaltă curte ! Faţă de acuzatul Fish, Care e profesiunea domneavoastră, împietrit într-o dementia simulata, domnule Givola ? acuzarea socoteşte peste putinţă să i GIVOLA se continue interogatoriul Propunem Fiorar deci PROCURORUL APÀRÀTORUL • în acest negoţ se foloseşte din abun-înaltă curte ! Acuzatul îşi revine denţă petrol ? (Rumoare ) GIVOLA (serios) FISH (pare să se trezeascà) Nu, doar ìmpotriva păduchilor de Arlaparlaparl frunze APÀRÀTORUL PROCURORUL Apă ! înaltă curte, propun intero- Ce-a căutat domnul Greenwool în garea acuzatului Fish ! (Mare nelinişte ) biroul trustului de conopidă ? PROCURORUL GIVOLA Protestez ! Nici un semn nu indica, A exécutât un cìntec in vreun fel, că acuzatul e în depli- PROCURORUL năta tea facultăţilor lui mintale Totul Aşadar, el n-ar fi putut, în acelaşi nu-imaniaca decìt după o urzire senzaţional, a apărării, după o goanăinflu- timp, să transporte bidoane de petrol spre hambarul lui Hook enţarea pubiicuiui ! GIVOLA FISH Absolut cu neputinţă Prin caracte-Apărl (E sprijinit de apărător şi se rul lui, nu e omul care să se dedea ridica ) la incendieri E bariton APÀRÀTORUL PROCURORUL Poţi răspunde, Fish ? Las la aprecierea justiţiei, a permite FISH martorului Greenwool să cìnte aci fru-Darl www cimec roAPÀRÀTORUL Inaltă curte, frîngeţi procedeul Fish, spune trìbunalului : ai dat foc Acesta ! în ziua de 28, a lunii trecute, unui PROCURORUL hambar de zarzavaturi din docuri ? Protestez ! Protest ! Protest ! Da ori nu ? GIRI FISH Mă cîine, mă ! Mă javră sf intuita: Nuvu Minciună ! Otravă personificata ! APARÀTORUL îmi ieşi tu de aici şi-ţi scot eu, lasă, Cìnd ai venit la Chicago, Fish ? Şi maţele din tine ! Criminale ! FISH APÀRÀTORUL Apă ! întreg oraşu-îl ştie pe-acest om ! APARÀTORUL GIRI (turbat) Apă ! (Rumoare Tînărul Dogsborough s-a Şi tacă-ţi botul ! (Şi judecătorului care dus la judecător şi-i dă din noil su-vrea să-l întrerupă)Ş\ tu! Tacă-ţi botul gestii ) De-ţi este draga viaţa, tacă-ţi botul ! (Fiind aproape sufocat, judecătorul GIRI (se ridica lent şi urla) izbuteşte să vorbească ) Scornili ! Minciună ! Minciună ! JUDECÀTORUL APARÀTORUL Vă rog, tacere ! Apărătorul va avea L-ai mai văzut — (arata pe Giri) — să dea socoteală pentru ofensă adusă pe omul asta Inaiate ? tribunalului Revolta domnului Giri îi FISH apare tribunalului justificată (Apără- Da Apă torului) Continuati APÀRÀTORUL APARÀTORUL Unde ? In restaurantul lui Dogsbo­Fish ! Ţi s-a dat ìn restaurantul lui rough, in docuri ? Dogsborough să bei ? Fish ! Fish ! FISH (încet) FISH Da (Mare rumoare Oamenii de pază (lăsînd capul să-i cada moale) scot pistoalele şi murmura: „buh" Me-Arlarlarl dicul vine fuga cu un pahar li toarnă APÀRÀTORUL conţinutul, pe gît, lui Fish, înainte ca Fish ! Fish ! Fish ! apărătorul să-i poată lua paharul din mînă ) GIRI (urlînd) E pneul spart, vai ! Strigă-1 mult şi APÀRÀTORUL bine ! Protestez Cer examinarea paharului! O să vedem acum, cine pe cine JUDECÀTORUL (lntr-o atmosfera de mare rumoare, (schimbă priviri cu procurorul) se face ìntuneric Orga cìnta mai de- Se respinge pane mar sul funebru al lui Chopin în ritm de dans ) DAISY (ţipă către Fish) g Asasinule ! (Cînd se face pentru ultima oară APARÀTORUL lumina, judecătorul e în picioare şi Inaltă curte ! anunţă cu voce stmsă sentinţa Acu- Vor, gura adevărului, pe care zatul Fish este alb ca varul ) N-au fost in stare să-1 înmormînteze, Cu-un petec de hîrtie să-1 astupe, JUDECÀTORUL Cu judecata-înaltei curţi, sperînd Charles Fish, te osìndesc pentru Că-i josnică ! Se strigă-aici justiţiei: crimă de incendiere la cinti sprezece „Sus mîinile !" Să vadă-oraşul nostru ani temniţă grea îmbătrînit doar într-o săptămînă, (O inscripţie apare : ìntr-un mare De cînd, gemînd, e nevoit să lupte procès, procesul incendiera Reichsta- Cu soiul sîngeros al unor monstri, Că şi justiţia îi este căsăpită ? gului, tribunalul din Lei pzigpzig condamna Nu căsăpită doar, ci pîngărită pe un şomer drogat, la moamoa He Incen- Căci violenţei pradă s-a lăsat ? diatorii au fost lăsaţi in libertate ) www cimec ro 10 Se ştie că-i pe ducă şi de cînd Se speră că oricum bătrînul are Conacul lui Dogsborough Noapte, dînd spre Să fie dus cuviincios la groapă, ziuă Dogsborough îşi serie testamentul şi se confesează E-activ spălatul de cadavre E Nevoie de o piatră funerară DOGSBOROUGH Cu-o-inscripţie drăguţă Neamul Şi-aşa, eu Dogsborough, cinstitul corbilor — după Trăieşte doar din vechi, din reputaţia Optzeci de iemi trăite-n cuviinţă — Multpreavestitului corb alb, ce-a fost M-am învoit cu toate cele ce-a Cîndva şi undeva văzut Bătrînul Comis şi-urzit această cruntă banda îţi este, da, corbul tău alb Aşa O, lume ! Aud pe cei ce ima cunosc Arată — ca să vezi — corbul tău alb De mai 'nainte, că-aş fi strain De-altfel, patroane, după cît miros, De toate acestea, şi că de le-aş şti Prea stă în juru-i Giri Eu nu cred Eu nu le-aş toléra Dar eu le ştiu Să fie bine Ştiu cine-a ars lui Hook hambarul UI (vomit) Ştiu Giri ? Ce-i cu Giri ? Şi cine a momit pe bietul Fish Şi 1-a smintit Cînd Sheet cădea ucis, GIVOLA Cu un bilet de drum în haină, ştiu Nimic, dar prea stă-n preaj ma lui Că Roma se afla la dînsul Ştiu Că Giri-a tras ìn Bowl, în ziua ceea, Dogsborough în faţa primăriei, pentru că UI Sărmanul cunoştea prea multe despre Eu nu mă-ncred în el Cinstitul Dogsborough Ştiu că lui (Intra Giri, cu o nouă palarle pe cap, Hook a lui Hook ) Tot el i-a făcut felul L-am văzut Purtînd şi pălăria lui în cap GIVOLA Ştiu despre cinci omoruri de-ale lui Nici eu ! Ei, draga Giri, Givola; le-amintesc în treacăt Ştiu Cum stăm cu-apoplexia lui Tot, totul despre Ui, că el avea Dogsborough ? De toate cunoştinţă: de la moartea Lui Sheet şi Bowl, pîn-la omoruri'e GIRI Lui Givola şi pînă la incendiu Nu se încrede-în medic Nu-1 primeşte Acestea toate, le-am ştiut şi-am tolérât Acestea toate, eu, cinstitul vostru GIVOLA Dogsborough, din dor de avuţie şi Pe bunul nostru doctor ce-a-ngrijit Din teamă că-o să vă-îndoiţi de mine Atîta de frumos pe Fish ? GIRI 11 Pe altul Eu nu-1 primesc Bătrînul trăncăneşte Mammoth-Hotel Suita lui Ui Ui zace ìntr-un Prea mult fotoliu adînc şi casca ochii ìn aer Givola serie ceva, şi doi oameni de pază îl privesc UI rînjind peste umeri Ori poate i se trăncăneşte GIVOLA GIRI „Las deci, eu Dogsborough, lui Givola Ce vrei să spui ? (Lui Givola) Mă, Cel bun şi harnic, birtul meu Lui Giri dihor puturos, Cel plin de rîvnă, doar cam pătimaş, Iar ai mincat rahat ? Acest conac Lui Roma, cel cumïnte, Pe fiul meu Vă rog lui Giri daţi-i GIVOLA (grijuliu) Postoli de jude Iar lui Roma, cel de la, draga Giri, Şef de politic Givola însă Citeste testamentul asta Să aibă grijă de săraci Din suflet GIRI (i-I smulge din mina) Vă rog, pe Arturo Ui să-1 numiţi In postul meu E demn de el Ce? Vă-ncredeţi Sînteţi nebuni ? Şef de poliţie, Roma ? în ce vă spune Dogsborough al vostru GIVOLA Bătrînul şi cinstitul!" —Cred cà-ajunge El o pretinde Şi eu-s împotrivă, Şi sper să crape iute Testamentul asta Iubite Giri Dar lui Roma nu poţi Va face, ai să vezi, minuni De cînd Să i te-aşezi în cale 39 www cimec ro(Intra Roma, urmat de oameni de pază) ROMA Hallo, Roma ! Au acţionat de capul lor cîţiva Ci teste testameli tul ! Oameni de-ai mei Băieţii nu prea pot ROMA Să înţeleagă de ce sint sortite (il smulge din mina lui Giri) Să-o pată şi să se spetească numai Dă-1 încoa ! Deci, Tarabe pirpirii, dărăpănate, Giri judecător Şi-unde-i fiţuica Nu şi cogeamite garaje Nici eu, Bătrînului ? Să fiu al naibii de-o pricep, Arturo ! GIRI GIVOLA O mai păstrează şi Oricurn, trustul e foc Incearcă s-o strecoare pe ascuns L-am prins pe fiu-său de cinci ori GIRI ROMA (întinde mina) Clark ne zicea ieri Giri, Că-aşteaptă numai să se mai întîmple Hai scoate-o ! A fost din cauza asta şi la GIRI Dogsborough Ce ? Nu-o am UI (ràu dispus) ROMA Ai grijă, Emesto: asta nu se cade O ai, potaie ! GIRI (Stau unul ìn fata celuilalt, furiosi ) la, şefule, măsuri Altfel, băieţii Şi ştiu ce plănuieşti Chestia cu Sheet O să mai ţi se suie-în cap Pe mine mă priveşte GIVOLA GIRI Iar trustul E şi chestia E foc, patroane ! Cu Bowl; şi asta-i treaba mea ROMA ROMA (scoate browningul; celor doi) Desigur, Aşa ? Mainile sus ! Atît că voi sînteţi mişei, iar eu Şi voi ! Mîinile sus, toţi, farà fiţe ! Un om Te ştiu eu, Giri, şi de asemeni Şi la perete Pe tine, Givola, te ştiu ! Nu cred (Givola, oamenii lui şi Giri ridica mîi­ In tine, ilici cìt cracul tău şontîc nile şi se retrag lenevos spre perete ) Ce tot cătaţi pe-aici ? Ce uneltiţi ? Ce-ţi tot şopăcăiesc, Arturo, despre UI (rece) mine ? Ce v-a apucat ? Nu-întindeţi coarda, mă, că de vă Ernesto, nu-i întărîta ! Ce-aveţi ? prind, O-mpuşcătură într-un camion Vă curăţ, mă, ca petele de sìnge ! Cu zarzavat ! Ei şi ? Aşa ceva GIRI Se poate lesne aranja Incoio, Merg toate ca pe unt, ìn ordine Să nu ima iei tu, ca pe-un cuţitar ! Incendiul a dat rod Ni se plăteşte ROMA (oamenilor de pază) Treizeci la sută pentru ceva pază De voi vorbeste ! Aşa vă socotesc azi In mai puţin de-o săptămînă, iată Cei din cartierul general: drept Ne stă-n genunchi un cartier ìntreg cuţitari ! Şi nici măcar un deget contra noastrà Ei stau, mă rog, cu domnii mari din Şi-am planuri noi, mai mari trust — GIVOLA (repede) (arătînd spre Giri) Ce fel de planuri ? Cămaşa de mătase i-a cusut-o Lenjerul lui Clark — voi aveţi doar parte GIRI De trebile de rìnd (lui Vi) Iar tu o Ci fă ceva pe planuri ! Vezi mai bine rabzi De braţe, să le dăm jos UI (parca deşteptîndu-se) Eu ? Ce rabd eu ? ROMA GIVOLA Arturo, să le stea tot susE mai! sigur, Să pună să împuşte In camionul lui Caruther, om din trust GIVOLA UI Ne-ar sta, să vină-acuma ClarkFrumos şi să Aţi tras in camionul lui Caruther ? Ne vadă-aşa ! 40 www cimec ro UI în mine Da, să credeţi trebuie, să Ernesto — ascumde arma ! credeţi t ROMA Că eu vă vreau doar binele şi ştiu Ce este binele Că aflu deci Eu nu ! Trezeşte-te, Arturo ! Nu vezi Şi drumul care duce la izbîndă Că-şi fac cu tine jocul ? Ca te schimbă De moare Dogsborough, voi hotărî Cu aide Clark şi Dogsborough ? Eu, cine ce devine Atît vă spun: „Frumos Veti fi satisfăcuţi Ne-ar sta, să vină Clark şi să ne vada !" GIVOLA (pune mina la piept) La cine-s banii dobîndiţi cu casa Arturo ! De şlepuri ? Unde-s ? Că nici nu-i ROMA văzurăm ? Băieţii aruncă-în aer prăvălii, Valear Şi-ţi cara la bidoane spre hambare (Giri, Givola şi oameni de pazà ai lui Oftìnd: Arturo nu ne mai cunoaste Givola se duc, eu mîinile ridicate, afară ) Pe noi, ce pentru el făcurăm totul GIRI (ieşind, lui Roma) El face pe-armatorul, pe boierul Drăguţă pălărie Trezeşte-te, Arturo ! GIRI GIVOLA (ieşind)) Da, şi dă-te-n fapt Roma, scump Şi spune-ne ce h ram ţii ? ROMA UI (sare-n sus) Afară f Vra să zică Vezi, nu uita să rîzi, paiaţă Giri, îmi puneţi revolveru-n piept Ei nu, Şi tu, Givola, hotule, să nu-ti uiţi Aşa n-ajungeţi la nimic eu mine Piciorul strîmb, de nu-i furat şi asta Aşa fel, nu De-mi vii cu-ameninţări, Cu siguranţă îţi scrii singur sentinţa Eu-s om (Cind au ajuns afară, Ui cade în blînd starea lui de meditaţie ) Ameninţări însă nu-mi plac Acela Ce nu se-ncrede-orbeşte-n mine, poate UI Să-şi vadă frumuşel de drum Şi-aici Lasă-mă-acum singur l Nu-i loc de răfuială Deviza mea-i: Fă-ţi datoria şi fă-o pîn' la capăt ROMA Iar la răsplată-am eu cuvîntul Căci De n-aş nutrì, Arturo, acea credinţă Răsplata vine după faptă ! Eu doar De care ai vorbit, n-as şti adesea Atît vă cer: încredere şi iarăsi Cum să-mi privesc în ochi, ciracii încredere ! Voi asta nu aveţi: Trebuie- Credinţă ! Şi cînd nu-i credinţă, totu-i Să acţionăm ! Şi cît mai iute: Giri Pierdut ! Ce credeţi voi ? De ce-am Cloceşte porcării ! putut UI Să fac tot ce-am făcut ? Fiindcă-am avut Concep noi lucruri, mari Ernesto Lasă-1 ! Acum pe Credinţă ! Pentru că-am crezut fanatic în cauză ! Şi cu credinţă, cu Giri ! Nimic alt decît cu credinţă, am îmi eşti, Ernesto, eel mai vechi Ajuns să intru în oraş şi să-1 prieten Silesc să-mi cadă în genunchi Şi credincios locotenent De aceea Credinţa Am să-ţi destăinui planul meu eel M-a însoţit la Dogsborough, şi cu nour Credinţa am pătruns şi-n primarie Care thiteşte hăt, departe Cu mina goală şi doar cu această ROMA (radios) Credinţă de nestrămutat Spune Ï ROMA Ce-am să-ţi comunic despre Giri, Şi cu poate Pistolul Să-aştepte UI UI Nu Pistol mai au şi alţii Cu Chicago-e gata Vreau Dar ce nu au, este credinţa ferma Mai mult Că-s destinati conducători să-ajungă ROMA Şi-aşa ar trebui şi voi să credeţi Mai mult ? www cimec ro UI ROMA Că doar, mu-i doar aici Asa Tîrg de legume Şi Clark e-în cambinaţie în Clark ROMA nu am Nu Dar cum să-ntinzi încredere In alta parte laba ? UI UI La Cicero se zice Prin intrarea Că noi am urmări ca umbra trustul Din faţă ! Şi prin cea din dos ! Vor conopidă însă fără noi Prin geamuri ! Li-i groază precu peti lor de noi ■Luaţi la goană şi adusi ! Chemaţi Nu numai lor: soata lui Dullfeet face, în ajutor şi defăimaţi ! Cerşind De cîţiva ani, la Cicero, import Si-ameninţînd ! Cu adulări şi-insulte ! De zarzavat, şi-ar fi dispusă Bla i ini la violenta, de oţel Să intre-n trustul conopidei Dacă La-2Tibrăţişări întocmai ca aici N-am fi fost noi, ar fi intrat de mult ROMA ROMA Da, dar: altundeva e altceva Cu-alte cuvinte, planul de-a pătrunde UI LaCi de Cicero la trust nu pleacă Pricep de acum, la tine, Arturo, O repetiţie generala, poate, Tot, toate cele ! E limpede ca cerul Aşa de forma, într-un oraş mai mie Ce se petrece-aice Nu ar strica Ne-ar arata, în schimb, De-i altceva, altundeva Eu nu cred UI ROMA Unde? "Si unde-ai vrea această repetiţie ? ROMA UI In trust ! La Cicero La Dogsborough-ìn conac ! Şi testamentul ROMA Lui Dogsborough ! Este dictât de Acolo-i Dullfeet, ala trust ! Cu foaia lui pentru comerţul de Vor Cicero să-şi anexeze şi Legume şi cu opinii personale: Le stai tu-ìn drum S-ar descotorosi ei Al care-n fiece sîmbătă mă-njură De tine Da-n ce chip? Că-i ai la mînă: Că 1-am ucis pe Sheet Le-ai fost, în porcăriile lor proprii, UI SăDe facitrebuinţă tot ce-ai De-aia făcut te-au Cum lăsat să-ti mai Ar trebui facă vînt ? Să tacă Şi Dogsborough se dă-n vileag Bătrînul ROMA Se tîrîie spre groapă cu cenuşa N-ar fi greu Un gazetar Şi-iPe cap ia mişcat De aia hîrtia trustu-i dintre dă ghiaretîrcoale De teapa ăstuia are şi duşmani Şi o citeşte în suspine presei: Cuvîntul tipărit îi face pe unii Cum se căieşte şi stăruitor, cum •Sa vada roşu Asa sînt eu, de pildă Le cere acum să stîrpească ciuma Da, n-ar fi greu să-1 faci să tacă — Pe care dînsul — da, o recunoaste — Arturo A râspîndit-o pnntre ei, şi să UI Se-ntoarcà la negoţul vechi, cinstit, Ar trebui urgent să tacă Trustul Al conopidei Asta le e planul, A şi început să aibă negocieri Arturo Şi-în el, sînt toţi viriti: Cu Cicero Mai-întîi, în termeni Şi Giri ce-a lăsat pe Dogsborough paşnici, Să mîzgălească testamente, şi-i Vreau să le vindem conopidă Amie cu Clark, cel ce-are greutăti ROMA LaCare-ar Cicero, dori din să vina n-aibă noastră, nici o şiumbra Da, La luatul banilor Şi Givola Şi cine negociază ? Cu nasul lui ce simte mortăciunea UI Ar trebui sâ se-ncheie-ntli de toate Clark, dar are ŞiCu Dogsborough-acesta,preacinstitul Dogsborough, cu bătrînul cel care XJificultăţi Din vina noastră Minjeste trădător fiţuici şi astfel 42 www cimec roAruncă-n tine cu noroi Altminteri, ROMA îţi cade balta planul Cicero ! La ora unşpe UI UI Crezi, deci, că-i vorba de-un complot ? Unde? E drept Că m-au oprit să merg la Cicero ROMA Am fost surprins ìn garaj ROMA Sìnt alt om îi dăm drumul iar ! (lese repede cu oamenii lui Vi, Arturo, te implor mergînd în sus şi-n jos, îşi pune la Dă-mi s-aranjez eu chestia-asta ! Uite punct cuvìntarea pe care vrea să o Dau doar o raită pînă la conac ţină oamenilor lui Roma ) La Dogsborough, scot pe bătrîn afară, La clinica — am să-i zie — şi ţi-1 UI predau Prieteni, La mausoleu Şi gata Cu neplăcere mi-a fost dat să aflu Că se urzeste-n dosul meu un pian UI De cea mai scîrnavă trâdare Òameni Dar e Giri Din apropierea mea intima ìn care Acolo la conac Aveam cea mai deplină-încredere, S-au înhăitat şi, neleali din fire, ROMA în gaşcă cu boierii conopidei — Acolo poate Nu, asta nu — cu ce în gaşcă ? Da: Să şi ramina (Se uită unul la celălalt ) în gaşcă cu poliţia, au pus la cale E tot aia Să vă înlăture Ba chiar aud Că şi de viaţa mea vor să se-agate ! UI Răbdarea mea a luat sfîrşit ! Ordon Givola ? deci Ca, sub comanda lui Ernesto Roma, ROMA ìn care am toată încrederea, li fac la-jiapoiere o vizită Azi-noapte, să vă La ilorărie Şi-i comand o serie (Intra Clark, Giri şi Betty Dulffeet) De jerbe serioase pentru Dogsborough GIRI Si pentru Giri veselul Platesc Peşin (îşi arata browningul ) (văzîndu-l pe Ui cu o mutra speriata) Noi sìntem, patroane ! UI CLARK Ernesto, acest pian murdar Te rog, cunoaşte, Ui, pe doamna Prin care Dogsborough şi Clark şi Dullfeet Dullfeet Vor să mă sufile din afacerea Din Cicero ! Trustu-ar dori s-asculţi Cu Cicero, va trebui curmat Pe doamna Dullfeet şi să vă-ntelegeti Cu străşnicie Mă ìncred ìn tine UI (posac) ROMA Poftim Şi bine faci ! însă va trebui CLARK 'Nainte de-o pornim, să fii de faţă Desigur, ştii că Cicero, Să dai tu damf băieţilor, să vada ìn negocierile privind fuziunea Chestiunea în luimina-adevârată Cu trustul legumicol din Chicago, La vorbe nu mă prea pricep A ezitat să recunoască-n dumneata UI (ti strìnge mina) Un actionar Pina la urmă, trustul De acord A mai red us din forta obiecţiunii, ROMA Iar doamna Dullfeet vine-acum Ştiam, Arturo ! Aşa se cuvenea, DOAMNA DULLFEET Nu altfel să se-ntìmple Asa: noi doi ! S-alunge Nu ? Tu şi eu întoemai ca pe Neînţelegerea Şi-n numele vremuri ! (Oamenilor lui) Bărbatului meu, domnul Dullfeet, Arturo e cu noi: ce v-am spus ? vreau UI Să subliniez că nici Campania lui Recente din ziar nu vă viza Viu Pe dumneavoastră www cimec ro UI E-o mare imprudente, Ui (Ramasi Dar pe cine-atunci ? singuri, Ui şi Giri se uità unul la altul ) CLARK Pe şleau, Ui: „Sinuciderea" lui Sheet GIRI A indispus grozav la Cicero Asta, Orice-ar fi fost, omul-acela a fost După ciocnirea cu garajul lui Un armator, om de condiţie, nu Caruther, Un oarecare — un nimeni, ce dispare înseamnă luptă în nicăieri Şi despre care nu e Nimic de spus Şi-ncă ceva: garajul UI Lui Caruther reclama că deunăzi Nu mă tem de luptă I-a fost détériorât un camion, GIRI în amîndouă cazurile, Ui, Mă rog, să nu te temi ! Ai să ai E-un om de-al dumitale amestecat să-nfrunţi DOAMNA DULLFEET Doar trustul, presa şi pe Dogsborough La Cicero, pîn' şi copiii ştiu Cu elica lui şi-oraşu-ntreg At&t, Că trustul conopidei e pătat Eu zie să te gîndeşti, patroane; dacă Cu sînge UI UI Ştiu eu ce fac Nunmi trebuie dadacà Asta-i neobrăzare (Apare o inscripţie: Moartea imi- DOAMNA DULLFEET nentă a bătrînului Hindenburg a iscat Nu, in tabăra naziştilor lupte îndîrjite Nu Nu e vorba despre dumneavoastră Cercurile conducătoare susţineau înde- Nu mai e vorba, cel puţin, de cînd părtarea lui Ernst Róhm în perspective Raspunde pentru dumneavoastră domnul Clark se afla ocuparea Austriei ) E vorba de numitu-Ernesto Roma CLARK (repede) Păstrează-ţi cumpătul, Ui 12 GIRI Garaj Noaptea Se aude ploaia Ernesto Roma Cicero şl tînărul Inna In fund, oameni înarmaţi UI INNA Nici să n-aud Drept cine mă luaţi ? E ora unu Am zis ! Ernesto Roma-i omul meu Şi nu îngădui să mi se preserie ROMA Ce oameni pot să am în preajma mea L-o reţine ceva- Aşa insulta n-am sa rabd INNA GIRI Patroane ! Ar fi posibil, oare, să ezite ? DOAMNA DULLFEET mROMA Cu oamenii de teapa-acestui Roma, Ar fi Arturo te-atîta la ai lui Ignatius Dullfeet va lupta pina Că s-ar jertfi pe sine în locul lor La cea din urmă a lui suflare Nici de guzgani ca Givola şi Giri CLARK (rece) Nu poate să se rupă Şi de aceea Tărăgăie şi se frămîntă şi Şi pe drept Se poate face doua, trei Dar de venit Caci trustu-1 sprijină Gîndeşte, Ui Afacerile şi prietenia Tot vine Sigur Il cunosc eu, Inna Sînt două lucruri deosebite Ce zici ? (Pauză ) UI (de asemenea, rece) Cînd 1-oi vedea pe Giri la pămînt, Mai mult nu am de zis, domnule Clark Am să mă sinit la fel de uşurat CLARK Ca şi atunci cînd îmi las udul Ei, Regret nespus, stimata doamnă Mai e puţin, şi gâta Dullfeet, INNA Acest deznodămînt al convorbirii Nopţi ca astear (Ieşind, lui Ui) Cu ploaie, îţi toacă nervii 44 www cimec roROMA ROMA (tăios) Tocmai de-aia Se-opreşte ? Imi plac Cele mai negre dintre nopţi VOCEA Dintre maşini, cele mai iuţi Şi Merge mai departe dintre Prieteni, pe cei mai decisi UN OM ÎNÀRMAT (intra) Două INNA Maşini stau camuflate, după colţ De cîţi ani Zici cà-1 cunosti ? ROMA ROMA SîntFac feluL pentru CadeArturo orbeşte ! Givola în şi capcană Giri-i Cam de-opşpe Da Trebuie să-1 ajutăm Hai ! INNA UN OM ÎNARMAT Cam de mult Asta-i UN OM ÎNARMAT Curata sinucidere ! (vine in faţă) ROMA Băieţii vor să bea Şi dacă? E cazul să te sinucizi Ce vrei ? ROMA De opspe ani prieteni ! Nimic In noaptea asta INNA (cu voce puternică) Să-mi fie treji Sus oblonul ! {Un om de rînd e introdus de oamenii Aveţi tulumba gâta ? de pază ) OMUL ÎNARMAT OMUL DE RÎND Gâta E lata ìn apropiere ! Două blindate-n faţa circumscripţiei! INNA Tixite cu curcani ! Sus! (Oblonul blindât se ridica încet ROMA Ui şi Givola intra cu pas alergator, Oblonul jos ! urmaţi de oameni de pază ) Nu ne priveşte ! Dar tot e mai bine ROMA Să te pàzesti decât să pierzi ocazia (Un oblon de oţel închide încel Arturo ! garajul ) INNA (încet) E liber drumul ? E şi Givola INNA (dà din cap) ROMA Ciudată e ţigara Fumezi şi pari nepăsător De faci Ce-a lost ? însă, ce face un nepăsător Rău ne-ai mai fiert, Arturo ! (Rìde ) Şi de fumezi, devii nepăsător Ëi, drăcie ! Şi-i totu-n ordine ! ROMA (surìde) întinde mina ! UI (răguşit) INNA (se exécuta) De ce n-ar fi ? INNA Tremură Nu-i bine Credeam că a fost ceva-n neregulă ROMA Patroane, strînge-i mina Era tocmai Eu nu cred că e rău Pe tolomaci Pe punctul să se-arunce, pentru tine, Nu dau doi bani Că-s prea în foc Nu este-asa ? nesimţitori Nimic nu-i supără, nu supără UI Pe nimeni Zău Poţi tremura ìn (înaintează spre Roma şi-i întinde pace ! mîna Acesta i-o ia rîzînd In clipa Şi acuì de oţel într-o busolă aceasta, Roma neputînd să pună Vibrează pînă se fixează Mîna mina la browning, Givola trage in- Ta vrea să afle polul Asta-i totul stantaneu în el, şi-l nimereşte în coapsă ) O VOCE Pe ăştia-în colţ (din partea laterală) (Oamenii lui Roma stau impietriti Poliţia motorizată-n Churchstreet şi sînt duşi — în frunte eu Inna — www cimec roin colţ Givola se apleacă asupra lui 30 iunie 1934, Hitler atacă pe ne- Roma, care se află doborît la pămînt ) aşteptate pe prietenul său Ròhm, GIVOLA ìntr-un han unde acesta îl aştepta Mai suflă pentru a pomi împreună o lovitură UI impotriva lui Hindenburg si Goe- Daţi-1 gâta (Celor de la perete) ring ) Uneltirea Neruşinată ce-aţi urzit în contra-mi, A fost dată-n vileag Descoperit e 13 Şi planul ìmpotriva lui Dogsborough Venii in ceasu-al doisprezecelea Fiorarla lui Givola Inăuntru, Ignatius Să vă ìmpiedic Orice rezistenţă Dullfeet, un bărbat nu mai ìnalt decìt un E de prisos Vă învăţ eu sa vă mai băiat, şi Betty Dullfeet Foiţi in contra mea Halal bìiiog ! DULLFEET GIVOLA Nu o fac cu piacere Nici unul ne'narmat ! (Inspre Roma) E ghinionist BETTY Isi vine iar în fire De ce nu ? Că Roma doar s-a dus UI DULLFEET în noaptea asta Sînt la conac la Dogsborough Asasinat (lese repede ) BETTY INNA (la perete) Oricum S-a dus ! Şi Clark zice de Ui, Că s-au sfîrşit şi furtunosii ani Guzgani Ai zvăpăielii care încearcă şi Netrebmici ! Trădători Pe cei mai buni în tinereţe Ui GIVOLA (agitât) Făgăduieşte acum să nu mai fie Foc ! Trageţi ! Mojic Trezeşti Dacă-idoar iarăsiataci şicele mai mai departe, rebele (Cei aflaţi la perete sînt seceraţi cu Instincte, şi însuţi tu, Ignatius, mitraliera ) Poti fi, în primul rìnd, pus ROMA (îşi revine) în primejdie Hei ! Dar dacă taci, te cruţă Givola ! Ei, drăcie ! DULLFEET (Se ìntoarce anevole, jota ìi e alba ca varul ) Nu e sigur Ce-a fost asta ? Că ar putea tăcerea să mă-ajute GIVOLA BETTY Nimica Nişte trădători au fost Ba da Că nu sînt animale Executaţi (Din làturi intra Giri, cu palarla lui Roma pe cap ) ROMA GIRI Mă 3 avră Ce-ai făcut Cu oamenii ? Cu Arturo ? Asasinaţi ! Hallo, Ştiam eu ! Javre ! Aţi şi venit ? Patronu-i înăuntru (Căutîndu-l pe podea ) Va fi deosebit de încîntat Unde-i el ? Eu, din pacate, trebuie să plec Şi repede Pìn' nu-s văzut aici: GIVOLA I-am şterpelit lui Givola o pălărie S-a dus (Ride ca se desprinde stucul din ROMA tavan, şi lese făcînd bezele ) (în timp ce e tirìt la perete) DULLFEET Mă javre ! Javre ! E rău cînd tună, e şi mai rău GIVOLA (rece) cînd rîcL Imi e piciorul scurt, BETTY Asa-i ? Ţi-e ţie mintea scurtă ! Acu' Nu mai vorbi, Ignatius ! Nu aici ! La zid, cu labe bune mi te du ! DULLFEET (amar) (O inscripţie apare: In noaptea de Şi nici altundeva 46 www cimec roBETTY DULLFEET (ferm) Ce vrei să zici ? Şi sa decida liber dacă vrea Se x şi vorbeşte în tot Cicero Un sprijin Punctul meu de capetenie Că postul răposatului Dogsborough Acesta e, domnule Ui Va fi cedat lui Ui Şi, ce-i mai rău, E că şi precupeţii cumpănesc UI Spre trustul conopidei Şi al meu DULLFEET Să-aleagă liber Şi de ce ? Fiindcâ Doar liber de-şi alege ocrotitorul, Şi că două Şi-1 face deci răspunzător pe cel Maşini de tipărit mi-au fost distruse Ce singur 1-a ales, poate domni Nevastă-am presimţiri urite Ìncrederea în negoţul de legume, (Intra Givola şi Ui cu mìinile intinse ) Atìt de necesară, aci ca de-altfel BETTY Oriunde aiurea Am spus-oìntotdeauna Hallo, Ui DULLFEET UI Mă bucur să vă aud spunìnd acestea Cu riscul de a vă irita, adaug: Dullfeet, bun sosit Că Cicero nu va răbda vreodată DULLFEET Constrìngere Ca să fiu sincer, UI Am şovăit, domnule Ui, să viu, E de înţeles Nu-i nimeni Caci Să rabde a fi construis cînd nu-i UI nevoie Cuim ? Bărbatul chipeş e oriunde DULLFEET Binevenit Să vi-o spun neted: de-ar fi GIVOLA ca fuziunea La fel şi cu femeia Cu trustul conopidei să aducâ Frumoasă ! Cu sine amarul şir de încercări Ce chinuie Chicago, eu nu-aş putea DULLFEET Să fiu de partea ei Vă simţeam, domnule Ui, In exerciţiul datoriei mele, UI Un adversar cum va, şi Domnule Dullfeet l Sinceritate la sinceritate UI S-or fi-întîmplat cîteceva în trecut Neînţelegeri ! Ce poate n-or fi pe imăsura celei De ne-am fi cunoscut de la ìnceput Mai riguroase etici E în firea Nu s-ar fi petrecut acestea Caci Oricărei lupte Dar ìntre prieteni, Dorinţa mea statornică a fost Aşa ceva nu se întîmplă Dullfeet, Cu binele să-atingem tot ce trebuie Eu, de la dumneata nu cer mai mult Să fie atins odată Decìt să ai încredere în mine De acum incoio Să mă socoteşti DULLFEET Drept un prieten care n-o să-şi lase Violenta Prietenu-în ananghie, nicăieri, UI SăNicicînd nu mai Şi, publici ca să-ţi de cer aci ceva ìnainte, concret, Nu-i nimeni decìt mine s-o urască In ziarul ce conduci, poveştile Mai aprig De-ar fi omul mai cu minte de groază N-ar fi de ea nevoie Ce nu fac decìt sînge rău Eu cred DULLFEET Că nu e mult ce-ţi cer Scopul meu DULLFEET UI Domnule Ui, este leit acelaşi cu al meu Nu-i greu să taci despre ce nu Dorim deopotrivă ca negoţul se întîmplă Să înflorească Micul tejghetar, UI A cărui soartă, in timpurile acestea, Nădăjduiesc Şi dacă ici şi colo Nu e prea strălucită, ar trebui Va fi să aibă loc vreun incident, Să-şi poată vinde în tihnă zarzavatul, Caci oamenii sînt oameni şi nu îngeri, Iar dacă-i atacat, să afle sprijin Sper să nu însemne iarăşi neapârat, www cimec roCă oamenii nu fac decît să împuşte GIVOLA Şi că-s tîlhari Nici nu vreau să susţin că De-aceea-mi şi iubesc fiorile mele Nu s-ar putea întâmpla ca unul dintre DULLFEET Şoferii nostri să rostească odată Tràiesc tăcut, de azi pe maini, pina Vreo vorbă grosolană Oameni sîntem s-au dus Si dacă un precupeţ ori altul ţine GIVOLA (oţ, insinuant) Să-i dea de-o bere unui om N-au griji Nu-s ziare — nici necazuri de-al nostru nu-s Ca să-i aducă la timp conopida, (Dispar Apar Betty şi Vi ) Să nu se vada şi in asta vreo Pretenti e nedreaptă BETTY BETTY Se zice că sînteţi spartan m viaţă Domnule Ui, UI Bărbatul meu e om De băuturi şi de tutun mi-i greaţă Gì VOLA BETTY Ştiut ca om Mai sîmteţi poate, pinola urmă-un Şi fiindcă totul e-acum discutât sfînt? Şi lamurit, cu de-amănuntul, paşnic Ca între prieteni, mi-ar face piacere UI Să vă arăt fiorile mele Un om fără pasiuni lumeşti, acesta sînt UI (Dispar Apar Givola şi Dullfeet,) După DULLFEET Dumneata, Dullfeet Plăcută-i viaţa printre fiori, încalte (Se due să viziteze florăria lui Givola Vi conduce pe Betty, Givola pe Dull­GIVOLA feet Dispar in sùenele următoare, Plăcută-ar fi, de n-ar fi multe alte iarăşi şi iarăşi după straturile de fiori (Dispar Apar Betty şi Vi ) Apar Givola şi Dullfeet ) BETTY GIVOLA Şi eu credinţa cum staţi, domnule Ui? Acestea-s, scumpe Dulfeet, tuf anici UI DULLFEET Păi, sînt creştin Mai mult n-am Stiu, fiori ce cresc pe lîngă iazuri mici ce să spui GIVOLA BETTY Cu crapi gonind fărîme să înşface Dar decalogul de-unde totu-emană ? DULLFEET UI Si cică-omului rău, floarea nu-i place Să nu se vîre-în cearta cotidiană ! (Dispar Apar Betty şi Vi ) BETTY BETTY Mă iartă, domnule Ui, de îndrăzneală: Puterea omului nu stă în silă Cum staţi cu acea problema grea, UI socială ? Està înţeles atunci doar, cìnd n-ai mila UI Că sînt convins social, vezi din ce fac: BETTY Din cìnd ìn cìnd şi pe bogaţi îmbrac Un argument solid face minuni (Dispar Apar Givola şi Dullfeet ) UI DULLFEET Nu şi acolo unde vrei să-aduni Şi-în viata florilor sînt întîmplări BETTY GIVOLA Pistol şi silă trucuri şi momeală Oho ! înmormîntări ! înmoi*mîntări ! UI DULLFEET Sînt om ce due o politica reală O, fiorile ţi-s pîinea, doar Uitam (Dispar Apar Givola şi Dullfeet ) GIVOLA DULLFEET Da Şi-un client N-avem pistoale ! Eu vînd conopidă Să dee Domnul !, javra asta-odată Eu nu sînt gangster Va da şi peste altii mai coltosi AL TREILEA PRECUPEŢ (Apar, in sunet de fanfara, Arturo Ui Am doar o nădejde: şi Betty Dullfeet [In doliu], urmaţi de Că javra asta o să dea odată Clark, Giri, Givola şi oameni de pazà Şi peste alţii mai colţoşi Să-1 văd Ui păşeşte printre ei Oamenii de pazà Ca-ncearcă şi în alta parte jocul ! iau pozìtie de drepţi, in fund ) AL PATRULEA PRECUPEŢ GIRI De pildă-în Cicero ! Hallo, copii ! Toti cei din Cicero-s (Intra precupeţii din Cicero Toţi sînt Prezenti ? albi ca varul ) PRIMUL DIN CICERO CEI DIN CICERO Da Hallo, Chicago ! GIRI CEI DIN CHICAGO Şi din Chicago ? Hallo, Cicero ! Ce căutaţi pe-aici ? PRIMUL DIN CHICAGO CEI DIN CICERO Toti GIRI (lui Ui) Ne-a Sînt toţi Trimis aicea CEI DIN CHICAGO GIVOLA Bine aţi venit, zarzavagii ! Cine? Şi trustul conopidei vă saluta ! CEI DIN CICERO El (Lui Clark) Poftiti, vă rog, domnule Clark CEI DIN CHICAGO CLARK Cum poate Venii Să vă trimită el ? Cum să vă-ordone ? Să vă împărtăşesc o noutate Cum să comande — în Cicero ? După-îndelungi şi nu prea lesnicioase 53 www cimec roDeliberare — sint vorbăreţ din şcoalâ— Vă pun şi vouă, oameni din Chicago, A fuzionat cu trustul conopidei Aceeaşi ìntrebare iar, caci voi Toptangeria Betty Dullfeet Astfel Mă ştiţi mai bine şi, aş vrea să sper, Că, de aistăzi înainte, veţi obţine Mă preţuiţi chiar Cine-i pentru mine? Verdeţurile voastre de la trust Odată cu acestea-aş vrea să-adaug : E limpede ce prof itati din asta: Cel ce nu-i pentru mine-i contra mea, Mai mare siguranţă-n furnizare Şi singur va avea de suportat S-au şi fixât întrucîtva mai mari, Urmările poziţiei lui Acum, Noiie preţuri Doamnă Betty Dullfeet, Puteţi alege ! Aş vrea, ca membru nou ìn trust, să vă String mainile GIVOLA (Clark ş» Betty Dullfeet îşi string Pina la alegeri miinile ) Mai ascUltaţi pe doamna Dullfeet, GIVOLA Pe care o ştiţi cu toţii, văduva Unuibărbat cevi-a fost scump latoţi! Vorbeşte, Arturo Ui (Ui trece la microfon ) BETTY UI Prieteni ! De acum ìncolo-acela Voi oameni din Chicago şi din Cicero! Ce bun prieten vi-a fost tuturora, Prieteni ! Cetăţeni ! Acum un an, Iar mie, soţ iubit, Ignatius Dullfeet, Cînd Dogsborough bătrinul — Nu mai e printre noi ! - om cinstit, GIVOLA Să-l' odihnească Domnul — m-a rugat In pace doarmă ! Cu ochii-n lacrimi, să aduc un sprijin BETTY Negoţului de zarzavaturi din Chicago, ,r, Am fost mişcat, dar, oarecum, Şi^ nu mai poate să vă fie sprijin şi sceptic Va cer de aceea, încredere să-aveti Dacă-am să pot îndreptăţi această în domnul Ui cum am şi eu, de cînd, Plâeută încredere Acu' Dogsborough-i In aşa triste clipe nentru mine, :" ; u- ţ- mort, L-am cunoscut mai bine fl&r testamentul dui stă orişicui şi-ndeaproape Lia dispoziţie Cu cuvinte, simple, GIVOLA El mă socoate fiu Şi-mi mulţumeşte La vot! \[ , Cu-adincă emoţie, pentru toate cèle "Cite-am fâcut din ziua ceea în care GIRI ' î-àmi ascultat chemarea Azi, negoţul Cel care-i pentru Arturo Ui, De zarzavaturi — fie conopidă, Sus mîinile ! (Unii ridica numaidecìt Fie-arpagică, oeapă ori mai ştiu eu ce — mina ) Este-n Chicago in deplină pază Nu mă sfiesc s-o spun că datorită UNUL DIN CICERO Acţiunii mele ferme Cînd apoi Se poate şi pleca ? Un alt bărbat Ignatius Dullfeet, mi-a GIVOLA Propus acelaşi lucru, pentru Cicero, Nu am avut motive să nu iau Oricine-i liber; facă ce doreşte Şi Cicero sub ocrotirea mea (Cel din Cicero tese cu încetineală Am pus îndată o condiţie doar: Doi oameni de pază il urmeazà Apoi Să fie vrerea negustorilor ! se aude o împuşcătură ) Să fiu chemat printr-o decizie luată GIRI De bună voie ! Alor mei le-am dat Şi-acuma voi ! Care vi-i votul liber ! Porunci precise: Nici o violenta (Toţi ridica mîinile, fiecare amîndouă La Cicero ! Oraşul e în toată, mîinile ) Deplina libertate să mă-aleagă ! Nu vreau să-aud morocănoase GIVOLA „imi place" Patroane, votu-i gata Precupetii Şi nici , mă rog,:, spus cu scrîşniri Din Cicero şi din Chicago — îţi sînt din dinţi Adînc îndatoraţi şi-ţi mulţumesc Mi-3 greaţă de-o încuviinţare data Năuci de bucurie, pentru sprijin y Cu inima-îndoitâ Eu cer asta : UI Un „da !" voios, rostit de voi barbatii Sînt mîndru de a voastră mulţumită Dm Cicero, scurt şi cuprinzator Sînt cincisprezece ani de-atunceii cînd, Şi fiindcă-o vreau, şi ce vreau, vreau Ca simplu fiu al Bronxtdui, şomer, cu totul, Am ascultat chemarea providentei 54 www cimec roŞi doar cu şapte oameni încencaţi, Alegerile făcute sub teroarea naziştilor M-am dus să-mi fae cariera în îi asiffură lui Hitler 98% din voturi ) Chicago Incă de-atunci nutream dorinţa vie Să-aduc negoţului de zarzavaturi pace Pe-atunci era numai un pile de 17 oameni Ce năzuia sfios însă fanatic Cicero O femeie plina de sînge iese tirîndu-se Spre-această pace Azi sînt multi Iar dintr-un camion ìn care s-a tras cu puşca pacea şi vine ìn fata şovăind Nu mai este-în negoţul de legume Din Chicago un vis, ci realitate FEMEIA Şi ca să-asigur pacea, am dispus Ca neîntârziat să se procure Săriti ! Hei, voi ! Stati ! Nu fugiti ! Noi tunuri Thompson, noi maşini Fiţi martori ! blindate Mi-i mort barbatili colo-n camion ! Fireşte şi pistoale şi bastoane Veniti de mă-ajutaţi ! Şi bratul meu De cauciuc şi cîte şi mai cìte S-a dus Şi camionul ! Vreau o cîrpă Mai trebuiesc, caci după sprijin tipa S-o leg la braţ Ne calca şi strivesc Nu doar Chicago, nu doar Cicero, Parc-am fi muşte^n halba lor de bere! Ci şi-alte oraşe: Washington, O doamne ! Ajutati-tfni ! Nu e nimeni Milwaukee ! Bărbatul meu ! Voi, asasinilor ! Detroit, Toledo ! Pittsburg ! Dar ştiu eu cine e ! E Ui ! (Cu furie ) Cincinatti ! Bestie Oriunde-i tìrg de zarzavat Flint ! Lepădătură a lepădăturii ! Boston ! Spurcată scîrnă de care i-e greaţă Filadelfia ! Baltimore ! St Louis ! Şi scîrnăviei, că se-ntreabă unde Little Rock! Mă spai ? Păduche al paduchilor ! Mineapolis ! Columbus ! Charleston şi Şi tcti îl rabdă ! Iară noi ne ducem ! New York ! Vă spun ! E Ui ! Ui ! Toate vor sprijin ! Şi nici o „rusine !" (Foarte aproape rapale o mitraliera Şi nici un „huo !" pe Ui nu-1 retine ! si femeia se prăbuşeşte ) (Surle şi fanfare ìn timpul cuvîntării Ui şi spuma ! lui Ui, apare o inscripţie: La 11 mar- tie 1938, Hitler pătrunde in Austria Săriţi ! Nu-i nimeni să oprească ciuma ? EPILOG Iar voi nu vă holbaţi doar — fiti de veghe ! Şi puneţi mina — nu fiţi vorbe-ncurcă Pe toţi sta să ne suga asa streche ! Azi, omu-i liber Dar mai e de furcă Deci, nu se culce încă nimeni pe-o ureche — Nu-i stearpă poala ce-a fătat năpîrcă în romlneşte de Florin Tornea www cimec ro